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PREFACE- 



This little work does not pretend to go beyond the scope of 
giving the student the mere elements of Japanese. Moreover it is 
only designed to give a knowledge of the conversational part of the 
language, and does not go in for its writing form, the difference 
between the two being much wider than in European languages. 
It is however hoped that the student will, by following this book 
with deligence and intelligence, be able to prepare himself for a 
deeper and higher study of the language — and to be enabled to do 
this without much difficulty and confusion since as many rules 
and technicalities as possible have been avoided. At least I trust 
that the following pages will serve as a stepping-stone to a more 
advanced Japanese grammar of which there are now several 
published, though I fear some of them, if complete, are not quite 
free from dryness and tediousness. 

H. M. 



DAI ICHI laCHI-THB 1st DAY. 
KATA KANA*-THB ALPHABET. 
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A^.ft. I is sometime used to 'j^olong the pronunciation of a letter, 
^•S- > \ w (Toro) lantern. 
* \ is used to repeat a letter e.j?. a > p (kokoro) mind. 

EXERCISE, 
Leam the above characters and write the following words :— 

1. Hana (flower). 2. Yama (mountain). 

3. Inu (dog). 4. Inoclti (life). 

5. Atama (head) 6. Yalcunin (officer). 

* This alphabet forms in itself a poem which interpreted by 

Mr. Basil Hall Chamberlain runs thus : — ** Though their 

hues are gay, the blossoms flutter down, and so in this world 

of ours who may continue forever? Having today crossed 
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the mountain-fastness of existence, I have seen but a fleeting 
dream with which I am not intoxicated." 



DAI NI NICHI-THE 2nd DAY. 

The following letters in the alphabet can be softened or altered 
in pronunciation by adding two dots [•] or a small circle [°3 
to the letter : — 

^s ha becomes ^^ ba and >%• pa. 

:^ lio ... ., ^* bo „ ^ po. 

^^ he ... „ ^ be „ ^ pe. 

\> to ... „ J** do. 

^ chi... „ ^* ji. 

:fi ka ... , :^ ga. 

fi ta ... „ ^* da. 

y so ... „ y* zo. 

^ tsu ... „ */■ zu. 

^ ku ... „ ^* gu. 

^ ke ... /f ge. 

y fu y* bu , y' pu. 

n ko zf go. 

f te ... , ^* de. 

-^ sa ... „ -^ za. 

3E- ki ^' gi. 

^ shi... „ J? ji (or zi). 

t hi tf bi , \£ pi. 

-k se ^ ze. 

;3t su ... „ X zu. 

£X£J20LS7i;. 
Learn the above and write the following words :— 
1. Mado (window) 2. Rlnso (apple). 

3. Pa.ri«u (Paris) 4. Rondon (London). 

5. Na^at (long) 6. Alade (to or until). 

7. Kane (money). 8. Zasliiict (room or drawing room). 

9. Fudo (pen). 10. Gtnkou (bank). 



Hoalni ... 


... star. 


lice 


... pond. 


Sekal ... 


... world. 
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DAI BAN NICHI— THE 3rd DAY. 

Learn the following words :— 
Wlwa (written iW/ui). garden. 

Mizu water. 

Tsuki moon. 

b > manorperson. a |?56 -child. 

j\ Y pigeon. y t wife. 

^ i^-f- woman. ^3 9 correspondence. 

^ h 3 man. « -r zf egg. 

Kfrelna beautiful. Kuroi black. 

Kitaiiai dirty. Akal red. 

Shirol white. Aoi blue. 



A. Translate the following : 
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2. 


^if4 4 / f- 


3. 


v'n -f ''N h 


4. 


T * -f '^-^ 


5. 


p 5^ h* vr T 


G. 


ifr ^ -^ .f 3 h* 6 



EXERCISE. 
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1. 


Black mountain. 




2. 


Long correspondence. 




3. 


White star. 




4. 


Beautiful woman. 




5. 


Blue water. 




6. 


Red Apple. 



DAI SHI-THE FOURTH. 

Sakana fish. ih ^ book. 

Mtkan orange. ^ 9 chestnut. 

Tori bird. ^I?3 bed. 

Tsukuye table. -'^"^ nose. 

isu chair. jt eye. 

X. B. Singular and plural words are generally the same e.g. 
kuchi =! mouth, or mouths. 



M ) 

Ookll large. Yasul cheap. 

€lillMt,i small. Kono this. 

Takat high, dear. Sono) ^- ^ 

[ that 

Hikul low. Ano ) 

No { /) Means of 

To ( h) „ avd when joining two words. 

Sd«iift«(y I v'7") ,, dfid „ „ „ sentences. 

X. B. There are no articles such as " the ** or ** a." 

EXERCISE. 
Translate & write in katakana ; — 

1. A large table and a small chair. 

2. A high mountain and a low house. 

3. The life of man (write "man of life," man's life). 

4. Dear apples and cheap oranges. 

5. Beautiful birds and blue water. 

6. The eyes of this child. 

:o:— 

DAI GO-THB FIFTH. 

Watakttslnl I. Watakitslii {■•*'•"** ^*^ 

(-ra 

Anata thou or you. Aiiata-gata you. 

Alto hito he(Ut. "that person"). Aitoliito|^^"*** •• ^^^y* 

Ano onna .... she (lit. " that woman"). Ano onna <[ **'"®"* ^ ' '' 

Yuku togo. \orvM. to ride. 

Konomu. to like. iVuru to paint. 

Tal)«rtt to eat. Arw to be (is 

or are. 

The termination loa may be said to usually indicate the nomina- 
tive case. 
„ 710, (lit. "o/") „ „ Genitive and Pos- 

sess it'e cases. 
„ „ wo; ni; ye; de; ga „ „ Accusative, dative. 

Ablative cases etc. 
Examples : — 

i) lVatak«i«lil-7f;a ikon-wo konomu 
(I) (book) (like) 
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ii) Anata-7to iye-w?a ktr«»i-d« (N.B. not kirei-fia-de) «ru 
(your) (house) (beautiful) (is) 

iii) Ano-onnn'toa Yokolia.ina-7lt oru 

(she) (at Yokohama) (is or lives) 

iv) Kolco ni tke-^a aru 
(here) (a pond) (is) 
y) IVatakuslii-doino-t^^a ucl&l-^<; yuku 
(we) (home) (go) 

EXERCISE. 

Write the translation in Kata-kana: — 

1. She goes to her house. 

2. I eat a large orange. 

3. We like that man. 

4. He and she. 

5. Apple is a fruit. 

6. We go to Paris and they go to London, 

7. She is a big (large) wouian (person). 

8. Her eyes are beautiful. 

9. Your beautiful garden and my small pond. 
10. This world and that star. 



-:o:- 



DAI ROKU NICHI-THE eth DAY. 

Uini sea. Ynbi finger 

Kavra river. Tsume nail 

T© hand. Koye voice 

Aski leg; foot. ot<» sound; noise. 

MIru to see. Motsu to have 

Klku to hear, listen. IVai-au to laugh 

Sumu to dwell, live, ^aku to cry, weep. 

Tobi* to fly. Yaru to give, send away 

EXERCISE, 

Translate and write in Kata-kana : — 

1. I dwell in the mountain. 

2. That small child cries. 
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3. She hears his voice. 

4. (There) are many seas and mountains in this world. 
6. She has very beautiful flowers. 

6. My sister's hands are beautiful. 

7. I see that ship everyday (mai-nichi). 

8. That man does sometimes laugh. 

9. (There) is a large house. 
10. Here is a small table. 



DAI SHICHI NICHI-THE 7th DAY. 

-»^A- Spring. T if \ Letter. 

•i^V Summer. fj \ Paper. 

T# Autumn. ^5 Hair (of head). 

y =*> Winter. S^v^vs^ Newspaper. 

Hal Yes. Kio or Konniclnl. To-day. 

llye Xo. 

Ka (put at the end of a Asu, Asltita or nuyonicki 

sentence) ? To-morrow. 

"m#" corresponds to the French "ne Pas." In changing a 

positive verb into the negative the last one or more letters 
must be altered — often u into a. e.g. : — 
i) IVatakuslii-vra a»<iUlto-wo konomanu (from konomu 

to like) — I do not like him. 
ii) Ano l&lto*wa Koi>e-ye yulcanu — He does not go to Kobe 
iii) Ano toi'l-wa kolcoiki »wma?m — ITiat bird does not live 

here, 
iv) ^(Vatakuski-wa soiio iye-wo nkinu (from Miru to see)— I 

do not see that house. 
v) Alio Onna-wa liaiia-Mro vckotanii (from Motsu to have) — 
That woman has no flowers. 

EXERCISE. 
A. 1. V » 9 l^^s (-wa) f \ -ffJ --'J >^ 

2. r-^^-'x^-f'^V^^^'^/^a/A 

3. r f -dni/f^y 3 — r^ 

4. V 91 if i^ *s-r -Kit 'I y ^ ^ (-ye) a. 9 
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1. I shall go to your house to-morrow. 

2. A long letter and a large newspaper. 

3. Do you like him ? — yes ! 

4. That child cries every day. 

5. Does this water go into the sea ? — no ! 



DAI HACHI— THE 8th. 

Samui Cold Kawaii Pretty, lovely. 

Atsui Hot Rippana (written Ritsupana) 

A t atakai Warm fine, gloriou s. 

Suzusltil Cool Mljfkal Short. 

Slilna China I§^lri«u England. 

iiuio India Furansu ... France. 

Uoftsu Germany Amerika ... America. 

•fj J Fram e.g. : — K6be kara, from Kobe. 

«S^ -f^u/^ If e.g. : — Moshi Anata-^ra* Yokohama-ye yuku- 

nareha If you go to Yokohama (* The nom. termination wa 
must often be altered into ga in conditional and other cases). 

EXERCISE 

A. Write the above names of countries in Kata-kana. 

B. 1. f-A-f ^^^ 

2. TV A ^V 

t 

3. 3 h s^ (this year) / T 4r h 7 =^ 

4. :^V A \ z» ^ B 

5. ^^Vfi^i^ifzi/ 9 V =1* ^ ^ ^ ^i- -M^ /< 

C. 1. I am going to France to-day. 

2. He goes from Yokohama to Sanfrancisco. 

3. There are many (Ookuno) fine uien in this world. 

4. Has he the "Jiji Shin Pou" (the name of a Tokio daily 

paper) of Sunday (Nichi-ydbi). 

5. If I can (do) not understand the English language (Kotoha) 

I should not go to England. 
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DAI KU NICHI-THE 9th DAY. 



Nichi-yo-bi.. 

Getsii „ „ .. 

^^^ J J »j •• 

Swi „ „ .. 

Moku 

Kilt 

Do 



99 9^ ' 
"9 » 



Sunday. 

Monday. 

Tuesday. 

Wednesday. 

Thursday. 

Friday. 

Saturday. 



Iclii i^atsii (lit. 1st month) January. 



Ml 
San 
Shi 
Go 

Roku , 
Shlclii . 



2nd . 


February. 


3rd , 


, March. 


4th 


, April. 


5th , 


„ May. 


5th , 


„ June. 


7th , 


. July. 



i) Watakushi-wa Kinyobim yuku. I go on Friday, 
ii) Ano onna-wa Shichi gatsu ni kayeru. She returns in July. 



that (used independently). 



Are Ufa 
Sore ira 

Kore ft?n = this ,, „ 

e. g. Kore-wa inu-de aru. This is a dog. 
TsttgitM = next. 

EXEliCISE. 

1. I shall go on Sunday. 

2. She will go to your house to-day. 

3. Hot August and cold December. 

4. That is your table and this is my paper. 

5. From France to America. 

6. My birthday (Tanjoubi) is next Wednesday. 

7. Mine (Watakushi no wa) is next Saturday. 

8. And 0-Kiku San*s is to-morrow. 

9. This house is O-Tama San's, and that is mine (Watakushi 

no de). 
10. I shall return to your friend's house in March. 



DAI JIU-THB TENTH. 



Haclii f^atsu . 

Ki. 

.Iltt „ . 



(lit. 8th month) August 
„ 9th „ September 
„ lOth „ October 



Aaa morning. 

Yoru ... night. 
Gozen... forenoon. 



(9) 

Jlii*lclif gatau (lit. L 1th month)... November Gogo ...afternoon. 
Jlwni „ ,, 12th „ ...December Taukl... month, moon. 

" no uf/cni '*=on, above, superior to. 

" MO 8hita»ni " =» beneath, inferior to, under, below. 

e. g. kono tsukuye no uye-ni ano hon-ga aru. That 
book is on this table. 

Ni'Ji 2 o'clock. 

•ilu'icM'ii^fwn half past 11 o'clock. 

EXERCISE. 

A. 1. 9 ft 9 l^J\/\i'^ ^=x ^ 

2. y -i- » ^\xi ^ ^ ^^-y ^ U ^ (ye) a. 

3. J / y i^^^^t; if y T^ f^ 

B. 1. I shall go this afternoon. 

2. I do not like the cold winter months. 

3. I have to-day's newspaper. 

4. That pen (fude) is under your book. 

5. From uiorning till night. 



DAI JIU.ICHI NICHI-THB 11th DAY. 



Jisliin earthquake. Kaji 



fire (accidental). 



Kaminari... thunder. 

Kaxe wind. 

Araskl storm. 

Tenki weather. 

^riflrafo = Thank you ! 
Sayonara = Q oodbye ! 

(May«« the front. 
Mayeni in front. 

iMakoto truth. 
Makoto ni in truth, truly. 



Hi fire. 

Yuki snow. 

Aine rain. 

Skimo frost. 



jHaseakiki severe. 

(Haseskiku severely. 

(Tsuyokf strong. 

(Tswyokii strongly. 
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EXERCISE. 

A. i. y3^:^^hrjt 

3. V 3 h ^r *) if Y I 

4. y *) > :^ / y i^ -f- ^\3^ i^ 4 T 7 fi- 

5. 3 / v^ (ye) / (last or previous) ^f-g i>h*>'>}7^^5^/ r 

— ^^v/ ^vi?3^if r T y fi (pronounced "atta" — 
[from ** aru " to be] — had been, was). 

B. 1. I like rain, and I do not like storm. 

2. There is snow on that high house. 

3. This is indeed a beautiful flower. 

4. Goodbye ! I am going to Atami this afternoon (the after- 

noon of to-day). 

5. Is to-day the 1st Sunday in (say ** of ") July ? Yes. 



DAI JIU-NI NICHI— THE 12th DAY. 

Haiia nose. Skita tongue. 

Ha tooth. Mimi ear. 

Kuelilbirii lip. Vcle arm. 

Siiwam to sit. Arukii to walk. 

Tatsu to stand. Asobu to play. 

(Kataki hard (adj.). 

(Katalcii „ (pred. or adv.). 

jYowaki weak (adj.). 

iYowalcii „ (pred. or adv.). 

jSemaici narrow (adj.). 

Isemalcim , (pred. or adv.). 

(Hiroki wide (adj.). 

(Hfroku „ (pred. or adv.). 

Examples: — 

Hiroki sekai. The wide world (adj.). 
Sekai-wa hiroku aru. The world is wide (pred.). 
(Many adjectives form their predicates as above.) 
Hiroku sekai-wa hirogaru. Widely expands the world 
(adv.). 
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EXERCISE. 

A. Write the above nouns and verbs in Katakana. 

B. 1. Her teeth are white and her arms are long. 

2. ITiere are many narrow roads (michi) in this country. 

3. That child likes to play. 

4. This is a very beautiful (say " good *') morning. 

5. Strong men and weak women. 

6. He always sits in the drawingroom. 

7. Hot fire and cold weather. 

8. I shall go to Uyeno Station to-morrow morning at half past 

9 o'clock. 

9. Englishmen (Igirisu jin) like Nikko very much. 
10. 1 see the moon on the mountain. 



-:o:- 



DAI JIU-SAN NICHI-THB 13th DAY. 

Nom« to drink. iTru to sell. 

Omou to think. Kan to buy. 

Haslilru to run. Shlmem to shut. 

Yoru to choose. Akeru to open. 

Saf^aau to seek. Ka^u to smell. 

(Agfemaaim give you, him etc. 
Yarimasu „ „ „ (less polite form). 

Kiidasai give me. 

e. g. i) Watakushiwa kono uchiwa-wo anata-ni agemasu. 
1 this fan to you give, 

ii) D6zo sono kami-wo kudasai. 

please that paper give me. ' 

EXERCISE. 

1. I buy this apple with my money. 

2. 1 sell that house and this horse to him. 

3. She opens the window of her room. 
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4. I giye 5 sen to the jinrikishaman (jinriki-ya). 

5. There is no money to buy a man's Ufe. 

6. I see a pretty child run to that house. 

7. Please give me one (hitotsu) apple. 

8. Giye me two {futatm) oranges and the newspapers. 

9. She is fond of smelling the flowers. 

10. Do you drink ice-water (KctH-miizu) ? Yes. 



DAI JIU-SHI-THB 14th. 

Ar tree. ;K * v peony. 

* ') or >'>-v>'... wood, forest. /<y rose. 

» leaf. a. y lily. 

y ii( ^ bud. -r y pine. 

:ay branch. ^ >* bamboo. 

Kirit to cut. Yaburn ... to tear. 

Orw to break. Kaicu to write, to paint (a picture). 

KoMrasu ... to destroy. Fnkii to blow. 

" Keredomo '' added to the root of a verb makes it concessive, this 
termination is equal to " though," " although "—e.g. Wata- 
kushi-wa kio yukukeredomo — Although I go to-day. 

'' Mt€st*^* added to the root of a verb and at the same time chang- 
ing its last one or more letters (often u into i) softens the 
sentence and changes it into a more conversational form — e.g. 
Watakushi wa kio yukimasu, I go to-day. 

" Maaen '* is the negative form of " masu," e.g. Watakushi wa 
kio yukimasen. I do not go to-day. 

EXERCISE. 

1. Although I like that flower I do not like its scent (nioi). 

2. She goes (use the termination moMi) to Nikko to-morrow. 

3. Do you like roses ? — Yes, very much. 

4. Give me your dog, I like it very much. 

5. Don't you like the wind ? No. 

6. (It) is far from Tokyo to Kioto. 

7. Do you think so (sd) ? Yes. 
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8. If I do not open the window I do not see the beautiful 

trees. 

9. The wind blows strongly. 

lO. The child is standing on the chair. 



DAI JIU-OO NICHI— THE 15th DAY. 

Atswlci thick. MutsuluMliiki... difficult. 

Uaitki thin. Sukimnalcl few. 

Tanochllil ... enjoyable. Mijflcaki short. 

Yasaalillci ... easy. Ataraaliiki new, fresh. 

3. By changing the final " i " of all the aboye adjectives into 
" u " they become adverbs, e.g. Ateuku, thickly. ** k " in the 
above adjectives is often omitted e.g. Mijikai, Short). 

-^^ftBF^ >^*5^ but. 

^f-Bv of course. 

•j-^ii3ft~ whatfor? 

■^■tfT^X* or -^-tf why? 

-h-tf-hi^/< because. 

T ^ -'^ or. 

ft >t ^ (placed after a verb)... in order to. 

EXERCISE. 

A. Write out the above adjectives in Katakana. 

B. 1. I like to write on a thick paper. 

2. I shall go to your house to-morrow afternoon. 

3. Please give me some money (some =«u/fo«/*i). 

4. What for ? In order to buy some books. 

5. Fire destroys many strong houses. 

6. To-day's work is not difficult (work««/M(70(o). 

7. Do you like to be at home or will you go to the mountain P 

8. I shall break a branch of that large tree. 

9. But I shall not cut the flowers. 

10. I like to see white snow on the red blossoms (flowers). 
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DAI JIU-ROKU NICHI— THE 16th DAY. 

The Japanese Language has two sets of numerals, one consisting 
of original Japanese words, the other being derived from 
the Chinese. The former does not go beyond the nuuiber 
10, while the latter reaches ad infinitum. The Japanese [ 

numerals are 1 » Hitotsu written — . *y 

2 = Fitftatsu *^ iL^^y 

3 = Mittsu " ^ 5^ ' 

4 = Yottsii » |I3 ^ 

5 — lUiitsii »' 3l^ 

6 = Muttsii M T^tJ' 

7 -« Nanatsu » '\^1/ 

8 « Yattsu „ Z^^' 

9 «= Kulcoitutsii „ A ^ 
10 = To „ ~h 

Examples : — ^ 

i) Fiitatsii no rin§fo Two apples. t 

ii) Islii yattsu Stones eight (in number). 

iii) i^^)^V Five chestnuts. 

EXERCISE. , 

A. Learn and write out the characters of the numerals. 

B. Translate :— 

1. Seven Stones. 8 eggs. 

2. You have two houses in Kyoto. 

3. That man buys ten oranges. 
i. Japanese numerals (suuji) are very easy. 

5. There are one table and 5 chairs in this room. 

6. Two and three are 5. 

DAI JIU-SHICHI NICHI-THE 17th DAY. 

The numerals derived from the Chinese are: — 

1 «« Iclil written — 

2 « m „ n 

3 = San „ H 



Ski wri 


tten n 


Go 


3i 


Rokn 


^ 


SkioHi 


•b 


Hachi 


A 


Ku 


:fc 


Jiu 


+ 


Jiwielii 


. +- 


Jin.ni 


. +- 
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4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

N.B. The ** Chinese ** namerals under 10 are only used for nouns of 
Chinese origin, e.g. Go nin, 5 men. Hachi-ji, 8 o'clock. San- 
mai, 3 sheets. Boku-gaUu, June, (lit. 6th Month). The Japanese 
numerals are used with nouns of Japanese origin. But 
generally " tw" is affixed to the numeral, e.g. YotUu no Mikan, 
4 oranges. In some cases the termination *' tsu " is omitted, 
then " no " is not added e.g. Futa hake, 2 boxes, while in other 
cases the numerals unchanged come after the noun, e.g. Kaki 
itsutsUf 5 persimmons, (" persimmons 6 in number "). 

EXERCISE. 

1. August 17th. 

2. Seven sheets of to-day*s newspaper. 

3. I shall go at 9 o'clock to-morrow morning. 

4. Half past 11 o'lock. 

5. There are 10 men {otoko jiu nin — lit. ** men 10 persons **) in 

this house. 

6. 6 women. 5 eggs. 8 boxes. 

7. At what time (nan doki ni) do you go to the station ? I am 

going at 2 o'clock. 

8. How many (Iktitsu)* persimmons do you buy ? 12. 

9. How many hats do you buy ? 2. 
10. Please give me 8 dollars (doru). 

* Iku nin - how many persons ? 
Iku ra - how much ? 
Iku ri - how many ri ? 

:0: 



( 16 ) 
DAI JIU-HACHI NICHI.-THB 18th DAY. 

20 « Ni-Jiw — ~h 

21 -s Wl-Jiii-iclil "". [ ■ 

30 « San-Jill S~h 

100 = Hlyaku "g" 

200 = Ni hiyaku —W 

300 » San iiiyaicu (pron. san-biaku) -^ ff 

600 = Roku „ ( „ roppiaku) /aW 

1,000 « Sen ^ 

10,000 « Man ^ 

N. B. Larger numbers are expressed by multiplication of man e. g. 
160,000 ... jiu roku man ; a million hiyakuman. 

EXERCISE. 

A. 1. H^. ^-Y^. ^. ai+5^. 

2. ^AS A+3t nen (year). 

3. A gatsu Zl+-b nichi. 

4. +—5^ ri* — nichi ban. 

B. 1. There are 365 days in a year (say One year is 365 days). 

2. There are 12 months in a year. 

3. That woman has 3 children. 

4. How many oranges have you. Seven. 

5. The population (Jinko) of Japan is 40 millions. 

* The ri or Japanese mile at 4320 yds. or nearly 24 EngUsb miles. 



DAI JIU-KU NICHI.— THE I9th DAY. 

Instead of prefixing the numeral to the noun it frequently happens 
that auxiliary nouns are employed. These correspond to the 
English expressions " a pair of shoes," " a brace of birds " etc. 

For example : — 

Otoko go nin (nin is used f or |7e7'8(m8) 5 men. 

Tori nl hiki (Mki „ „ „ animals) ... 2 birds. 

Honaansatsu ...(saUu „ „ „ hooks) 3 books. 

Kami liachi mai (mat „ „ „ jlat objects) 8 sheets of paper. 
Fitde alii lion (hon „ „ „ long objects) 4 writing-brushes. 
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EXERCISE. 

A. 1. Otoko san nin, onna roku nin. 

2. Takahashi-san-wa shiroi hato go-hiki to, kuroi inu-wo ni-hiki 
mochimasu. 

3. Kio watakushi-wa hon-wo jiu roku satsu kaimasu. 

4. Ho (sails) go mai, hobashira (masts) go hon. 

B. 1. Please give me 16 sheets of white paper. 

2. I will give you 5 peaches (momo) and 4 apples and 10 
pears (nashi). 

3. How many stars do you see in the sky (sora) ? Very 
many (Takusan). 

4. There are 3 men 5 women and 6 children in my house. 

5. I am going to walk 5 ri this afternoon. 

6. Thank you for the English books. 



DAI NI-JIU NICHI.-THB 20th DAY. 

The verb nam may be congregated as follows :— 

Nar-u to become. 

NtLrHmasu does or do become. 

Nnr^masen does not, or do not become. 

HivLvimasho might, or shall become. 

Nnvimasumai might not, or shall not become. 

N u.vimashita did become, or became . 

'ViH.r»imasendatta did not become. 

N.B. Naremasen^can not become. 

The following and many other verbs may be conjugated like nam : — 

Tomaru...^.. to perch. Muaubn to tie. 

Komaru to be, distressed. Vgoku to move. 

K«sii to extinguish. Ifaicit to bum, roast.. 

EXERCISE. 

1. Do you see a small ship (fune) moving on the sea. 

2. That child will become a fine man. 

3. I have spoken to an American. 

4. I shall go to Uyeno Park (kdyen) this afternoon. 

5. There were many big trees on this mountain. 
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6. If 1 did not like that man I should not live loith him 
(anohito-to). 

7. A beautiful bird perched on a branch of that pine-tree 
this morning. 

8. Mr. Inouye went to Kobe with (** to ") Mr. Sato. 

9. Half past 11 o'clock a.m. (forenoon) Oct. 23rd, the year 
1888. 

10. The fire at (of) Asakusa burnt very many houses. 



DAI NI.JIU ICHI NICHI.-THB 2l8t DAY. 

Mifii right. Higiuilii East. 

Hidari left. Ifislil West. 

Maye front. Mlnami 8outh. 

Uslilro back. KLita North. 

The following verbs are conjugated like naru, to become : — 

Ukii to float. JVoicosii to leave (things). 

Koi'osu to kill. oiciirii to send. 

CHosu to drop. Kogfu to row. 

Sugwni directly, immediately. 

Iroiro-ni variously. 

Troiro-no various, several. 

— tno — fno — as well as — ! both — and. 

EXERCISE. 

A. 1. Sugu-ni yukimasho. 

2. Watakushi-wa obasan (Aunt) no tanjoubi-ni kudamono-wo 
okurimasho. 

3. Higashi kara nishi made. 

4. Maye mo, ushiro mo. 

5. Afurikajin-wa ooku-no yoroppa jin-wo (Europeans) koroshi- 
mashita. 

B. 1. From right to left. 

2. The north wind is very cold in winter. 

3. I have been standing (to be standing ^tatte-oru from tatsu, 
to stand, and oru to be, is), here /or a long while (Nagai aida). 

4. I shall send a letter to him. 
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5. I like to go in (" -de ") a boat on the river Sumida. 

6. There are various countries in this world. 

7. There is a large tree in front of my house. 

8. I shall go into your house immediately. 

9. He did become very strong. 

10. This is one of the various flowers that are in my garden. 



DAI NI.JIU NI NICHI-THB 22nd DAY. 

Tohidoki sometimes. 

fnotsui the day before yesterday. 

Aaatte (asatsute) the day after to-morrow. 

Mosukoahi a little more. 

Tahusan quite enough, a great deal, very many. 

Ch4>tto (chiyotsuto) just — . 

natulan gradually, by and by. 

SahuiMtn last year. 

Issaknnen (ichi Eakunen). the year before last. 

Raiiien Next year. 

Sakuban or SaUuya last night or last evening. 

Konban, or Ronya ...... to-night or this evening. 

Ohayo Good morning ! 

fh/a»uini Goodnight! 

EXEIICISE. 

A. 1. Dozo mosukoshi kami-wo kudasai. 

2. Chotto Yokohama made yukimasho ka ? 

3. Dandan atatakai natsu-ni narimasu. 

4. Issakunen no haru kara rainen no fuyu made. 

5. Sakuya wa makoto ni samuku arimashita. 

B. I. I do sometimes go to Osaka with him. 

2. If I had been (gone) there the day before yesterday. I should 

not go to-night (yw/nt, to go conj. like naru). 

3. Give us a little more money. 

4. Thank you ! (It) is quite enough. 

5 Sometimes we go to Asakusa Park. 
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6. (It) will become cold by and by. 

7. Last year I was 75. 

8. I shall send you (some) grapes next Summer (say " {Summer 

of next year *'). 

9. Good morning! I went to bed very early (hayaku) last 

night. 
10. Good night ! I am going to bed. 



-:o:- 



DAI NI-JIU-SAN NICHI-THB 23rd DAY. 

Hj-f- umbrella a | 3? toothbrush. 

jx I? / bathroom » $ j!r*# toothpowder. 

^s f4 towel 5^-ViJfi^ (shabon)... soap. 

liayaki fast, early (adj.) [toki far distant (adj.) 



t6lc« „ „ (adv.) 



jliayalci fast, early (adj.) f 

lliayalcii „ (adv.) \ 

j kasliikokl ... wise, clever (adj.) jcliikaki near (adj.) 

(kaaliikolcii (adv.) (clilkaku ... „ (adv.) 

N.B. In the above adjectives the letter " k " is often omitted e.g. 

hayai — fast toi — far. 
The following verbs may be conjugated like " nam " : — 

- ]Vii§fu to take off (e.g. dress). Aran to wash. 

Miiku ... to peel. Ill to say. 

Nam to grow (e.g. fruits). Yastiimi*... to rest. 

(♦ Yasumi-'reaty holiday, vacation). 



EXERCISE. 

1. Toi kuni. Toku kara kuru. 

2. Kumo-wa taihen-ni hayaku ugoku. 

3. Watakushi-wa kimono-wo nugimashd. 

4. Soshite yudono-ye yukimasu. 

5. Ano hito-wa sakujitsu s5 iimashita. 

1. Have you seen my new bathroom ? 

2. The fire last night was very near Mr. Tamura's house. 

3. If you like that umbrella I will give it to you. 

4. I shall peel this peach (say "peel the skin of" — skin« 

kawa). 



(21) 

5. The horses rest in the field and drink the water of the river. 

6. Several fruits grow in my garden. 

7. Please give me a towel and (some) soap. 

8. This child is indeed clever. 



.pretty — , rather. 



DAI NI-JIU-SHI— THE TWEI^TY FOURTH. 

Gozen meal. 

Asa, frozen morning meal (breakfast). 

Him gozen midday meal (luncheon). 

Yu gozen e vening meal (dinner) . 

Kome rice. lVaka*nalc». . 

Golian cooked rice. Daibu 

Kaslii cake, sweets. Zuibun 

Yok.it weU (adv.). ima* now. 

*lmaiil=by and by, in time, shortly. 

The following verbs may be conjuga,ted like nam :— 

Oyogn. to swim [oyogi= swimming). 

Keinum ... to smoke [kemuri= smoke). 
Pi*r« to fall down from the sky— e.g : — 

Ante furu ... to rain. 

Yiikl furu... to snow. 

Yamu to leave off, stop. 

Slilmau ) „ . , , «. , , .,, 

hto finish, leave off, have done with. 
Yo»u j 

EXERCISE. 

A. 1. Hiru gozen*wo tabemashS. 

2. Mo yii-gozen-wo taberu jibun. 

3. Ano hito-wa naka-naka rippa ni narimashita. 

4. Kon-nen wa kome ga takai. 

5. " Ame furite chi katamaru" {to harden — a Japanese proverb). 

B. 1. Have you had (eaten) your breakfast ? 

2. I am having it now (see Ex. B. 3. " The 21st Day"). 

3. Your brother does svdm very well. 
4 I read this book last year. 
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5. And have yoa finished it. Yes. 

6. It snowed yesterday morning. 

7. I like France pretty well (Zuibun). 

8. He is rather (naka-naka) a wise man. 

9. It will rain by and by. 

10. I gave some (a little) sweets to Okiku san. 



DAI NI-JIU-OO NICHI~THE 25th DAY. 

7^— always. ^>l^ bridge. 

^^T fornothing. /<s^Y(basha) carriage. 

/ , ... , (never, not at all. 
^ 5^ ^ -6 (chittomo)-^ ^ - .^ T y ^ ^ '<l^^ ...train-car. 

(not a bit. 

( but, however (contradict- . , , . 

7i^T*l. ., . V ^l^^ railway train. 

( ing another sentence ). 

^ f- road, path. s^ 3 ^ ^ -fe v(j5kisen) steamer. 

The following verbs may be conjugated like na.ru :— ^ 

JNusuanu to steal. jSeku to COUgh. 






(BTusumi theft. ISeki COUgh. 

{Omou to think. jTanosliimu ... to enjoy. 

Omol thought. (TanosHimi ... Jenjoyment, 

(pleasure. 

FaXERCISE. 

A. 1. Tsuneni shinsetsuna hito. 

2. Kono michi-wa ano michi yori-mo chikai. 

3. Sore-wa o*-tanoshimi-de arimashd. 

4. Watakushi-wa chittomo Shina no kotoba-wo wakariinasen. 

5. Kisha-de yukite j6kisen-de kairu. 

B. 1. I have always thought so. 

2. It is now 7.30 o'clock. 

3. It is not very cold to-day, but it snowed last night. 

4. I like railway trains, but I don't like steamers. 

6. Indeed (jitmni) I have enjoyed it. 

6. From the south sea to the north sea. 

7. If I had some money I should go to Amerika immediately. 

8. Many people are standing on the bridge. 

♦ " O " merely is a Polite form. 
:0: 
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DAI NI-JIU-BOKU NICHI— THE 2eth DAY. 

The verb ireru may be conjugated as follows : — 

Ireru to put in. 

Iretnasti does, or do, put in. 

Ireniasen does not, or do not, put in. 

Ireniaaho might, or shall, put in. 

Iremasumai might not, or shall not, put in. 

Ireniashita .^ did put in. 

Iretnasendatta did not put in. 

(Compare the conjugation of nam, p. 17). 

N.B. Ireraremasen^ can. not put in. 

The following verbs may be conjugated like ireru : — 

ryeri* to plant. Wlfi^eru to run away, escape. 

Hayent ... to grow (plants Klmerva ... to fix, decide, 
etc.). 

SltlmervA... to shut. Homeru ... to praise. . 

O--- to «et up. K«te™ \Z ^aoZ"'- 

EXERCISE. 

A. 1. Kono niwa ni wa takusan kusa-ga hayeru. 

2. Eesa watakushi-wa hayaku okimashita. 

3. Sakuya Takagi-san no uchi-ye dorobo-ga (robber) hairi- 

mashita. 

4. To-wo shimete kudasai. 

5. Kore-wo sutete kudasai. 

B. 1. I planted a cherry tree in my garden this morning. 

2. I shall put this dress in my box. 

3. My husband gets up at 6 o'clock. 

4. That boy is very clever, the teacher (sensei) praised (him). 

5. I went into the garden and that dog ran away. 

6. She will shut that door. 

7. I decided I shall go to Tokio next Tuesday. 

:o: 

DAI NI.JIU-SHICHI NICHI— THE 27th DAY, 
The following verbs may be conjugated like irertt : — 

Taniert€ to stop, hinder. Taihsru to save up. 

Aene to sleep. Kaken* to run. 

Senier^i to attack. Kakert* to hang. 
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Learn the following words : — 

Ynbtn post. Densliin ... telegram. 

Clui. tea. Clia,-ya, teahouse. 

Rusu ... absence. Baka, fool. 

Kanaslii-i sad, sorrowful. 

' Kaiiaslii-iui sadness. 

^Kaiiaslii-m«A to be sad, sorrowful, (conj. like nam). 



EXERCISE. 

A. 1. Makotoni kanashii koto-de arimasu. 

2. Jitsuni baka-na yatsu (fellow) ! 

3. Anata-wa konnichi o-rusu-ni narimasu ka ? 

4. Hal, jiuji kara rusuni narimasu. 

5. Hayaku kakeru hito. 

B. 1. 10 rin are 1 sen. 100 sen are 1 yen. 

2. I haye saved up 1000 yen last year. 

3. I ran to that house this morning {kesa). 

4. I like to get jap early (in) summer. 

5. Please put some sugar in my tea (say *' please my tea sugar 

put in give me " — put in^irete*). 

6. Germany has attacked France. 

7. I eat some peaches every day. 

8. Please give me some water to drink. 

9. Will you drink some water. 
10. I can not drink that tea. 

* When two verbs come together the first often aflflxes " te *' to the root, as 
irete from ireru. ** Give me " kudasai is equivalent to ** favour me.** 



DAI NI.JIU-HACHI NICHI-THE 28th DAY. 

The following verbs may be conjugated like ireru : — 

Sotneru to dye. Obojferu to remember. 

yatneru to lick. Akeru to empty, open. 

Hayeru to bark. Ateru to hit, guess. 
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Nariili«Mlo Indeed! I see ! 

Sore kara, Then, from then» from that. 

Kore kara Henceforth, from this, from this time. 

Tomoni, or Isslioiii (>f 5^ v' 3 ^) ... Together. 

Onajt Same, 

Otoko-no-ko Boy. 

Onna«no-ko , Girl. 

Ko, or Kmlumo ......... Child. 

Yorimo (affixed to noun) Than, more than, rather than. 
iTcki Home, interior, inside. 

EXERCISE. 

A. 1. Watakushi-wa anohito-to ( to = with) isshoni yukimasu. 

2. Ki-ni nam kudamono ; mizu-ni sumu sakana. 

3. Denshin-wa tegami-yorimo hayai. 

4. Dozo kono hako-wo akete kudasai. 

5. SSorekara anoko-wa uchi-ye yukimashita. 

B. 1. This boy and that girl. 

2. Indeed ! this paper is whiter than that. 

3. Shall we go to the tea-house ? Yes, on next Tuesday. 

4. Please remember it from this time. 

5. 120 yen 55 sen 6 rin. 



DAI NI-JIU^U inCHI-THE 29th DAY. 
HIRA.GANA-THE ALPHABET, (another style). 



V^ 


6 


lit 


tc 


ii 


«^>^ 


« 


i 


ro 


ha 


ui 


ho 


he 


to 


?> 


^ 


IQ 


i 


i 


fe 


a^ 


chi 


ri 


nu 


ru 


(w)o 


wa 


ka 


i 


tc 


ii 


5 


•o 


^ 


t 


yo 


ta 


re 


so 


teu 


ne 


na 


h 


h 


5 


*) 





XL 


< 


ra 


mu 


u 


(w)i 


no 





ka 












(to be continued) 
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EXERCISE. 

Write the translation of the following in Hira-gana :— 

1. Colour. Flower. Night. 

2. To sell a horse. To stand in the garden. 

3. Man. Dog. Dove. 

4. Black bird. Husband. 

5. River. To paint. To ride. 

6. To save money. To-morrow is a holiday. 



DAI SAN-JIU NICHI-THE 30th DAY. 
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N,B. — The above letters can be modified as in the Kata-kana, 
vide p. 2). 

EXERCISE. 

Write the translation of the following in Hira-gana : — 

1. Ame furu. Arashi (storm). 

2. Kon-nichi-wa yOki tenki-de arimasu. 

3. Otoko san-nin to onna yo-nin. 

4. Mochiron watakushi-wa 85 omoimashita. 

5. '* Tsuki-ni kumo, hana-ni arashi " — (a Japanese proverb). 



DAI H+— NICHI-THE Slst DAY. 

3 5) sky. at ««^- 

"CA/ heaven. L^L/l/ (shashin) photograph. 

]&^^ wall. tt*5t post-card. 
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SltinseUu kindness. /Kansliin praise worthiness. 

S]iins«tsii-na... kind. |l£ansliin-na... praiseworthy. 

SliinseUm-ifti ... kindly. ^Kansliin-ni ... praiseworthily. 

Conjugated like naru : — Conjugated like ireru : — 

Nasu to do. Hufinieru. . to begin. 

Sawagu ... to be noisy. (Hajime ... beginning). 

(Moru to dance. fFafcerw ... to part, divide, distribute. 

(CMori dance). Jsrirt« to dress in. 

EXERCISE. 

A. 1. ^(2)tASJ3:L/</^'9-e^^ ' 

5. 3&^ ^ 1^ ^ (even on) ^ ^ (a Japanese proverb). 
(N.B. % is the mark of repetition). 

B. 1. My age is 20. 

2. From heaven to earth (chi). 

3. Please distribute the money among us (" we to"). 

4. Her tongue is very long. 

5. " His arms (te) are very long " i.e. he is a thief ; (a common 

saying). 



DAI ^'i^n NICHI-THB 32nd DAY. 

^% town, city, street. ^ A/ gold. 

)S.Z.^ place. X.O iron. 

i (2) thing, matter. §* ^ sUver. 

d$ time, season, occasion. 1/^X2. cousin. 

(Kekko glory, elegance. 
Kekko na glorious, elegant. 

(Mitri unreasonableness. 
Muri-na unrsasonable. 

1i>aiji importance, essence. 
Daiji-na important, essential. 

— Nebanaranft, or ) affixed to the more or less 
— Nakurebatutrnn^) modified root of a verb 



(88) 

Examples : — 

Yiaka,-nelMi.naranui*mU8t go. 

Slilna-nakerelMi.narania»mUBt die. 

'•^Tewanaranu, or\ __ , . . , 

I affixed to the more or less 
— T&waikenat, OT V ,.„ , . « ., , ^ must not, 

modified root of the verb. 
— Tewaihemasen > 

Examples :— 

Oki-tew^anaranui^must not get up. 

Arii(lc)i»tew^ailcenali«mU8t not walk. 
Tabe-tew^aikemasenssmust not eat. 

EXERCISE. 

A. 1. Kono kudamono-wo tabetewanaranu. 

2. Anata-wa sore- wo oboyenebanaranu. 

3. Tsugi-no kinyobi-ni kimemash5. 

4. Ano inu-wa s5 hoye-tewanaranu. 

5. Kono machi no na-wa (na^s name) nan-de (arima)8ii kaP [Ae- 

arimasu is often shortened to desu]. 

B. 1. London is the largest (Tchiban ookii) city in the world. 

2. Japan is larger than England. 

3. You must leave off reading that book. 

4. Gold is dearer than silver. 

5. I must eat my breakfast. 

6. Ky5to is a very beautiful place. 

7. When (Itsu) did you go to Hakodate ? — Last summer. 

(" the summer of last year "). 

8. If you go again (mata) this summer I shall go with you. 

9. I must sleep well to-night. 

10. He must get up at 7 o'clock to-morrow. 



DAI B+B laCHI-THB 33rd DAY. 

U^4 potato. lr^>L ancient time, anciently 

J 5 \) ••• cucumber. V^'PTJ i whenever, at any time. 



(29) 

f < ^... pillow. \/^0"tii forever. 

J 40... clothes, dress. V> < ^. How much? 

ttt/f sock, stocking. V^'p when. 

conjugated like naru : — conjugated like ireru : — 

Haku to put on (shoes etc.). Dekiria to be able. 

Itamu to feel pain. BToseru to put on. 

Tsialcaia ... to use, employ, spend. M«,sent ... to mix. 

EXSnCISE. 

Translate the following into English : — 
** Tokio-wa Nippon no ichiban ookii miyako^le {city, capital) ari- 
masu. Sono jinko-wa oyoso (about) hyaku nijiu man-de 
arimashite nigiyaka-na (busy) machi to ookuno hashi to rippa- 
na kdyen-ga (park) takusan arimasu. Sumida-gawa-wa zuibun 
ookii nagare-de {stream) daiji-na kawa-de aru. Kizukuri no 
{woodefiy made of xcoo^ iye no ooku-wa chiisaku sOshite hikui 
naredomo takusan no niwa to, ooku no ki to. rippana tera-wa 
{Temple) jitsuni kirei-de aru." 



DAI H+W laCHI-THB a4th DAY. 

n.1i^^ Height. ti$ Waterfall. 

ii\tz,t, Shape. ^^5^ Lake. 

^t^ Shrine. ttjt Valley. 

Datbu, taitei, or liototMlo almost, probably. 

Doredemo whichever one. 

Dokodemo wherever, anywhere, at any place. 

Doicoyedemo to any place. 

Koto matter, thing, circumstance. 

nroboru (conj. like naru)... to ascend. 

Weg^u „ to wish, pray. 

Tanomu to ask for, request. 

EXERCISE. 

Translate the following into Japanese : — 
** Fuji-san is the highest mountain in Japan. Its height is 13,000 
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feet and its shape is yery graceful {rippa) and beautif al. From 
spring to winter there is almost always snow on the top (cho- 
jou) of the mountain, therefore people (say " persons ") ascend 
the mountain in the hottest season of summer. There are 
two paths to get to (say "to ascend to*') the summit, and 
there you will see a shrine." 
X.B. (Shaku» s^ -y ^ = the Japanese foot, 12 to 14^ inches ; 6 
shaku = l ken; 60 ken=l cho; 36 ch6=l ri.) 



DAI H+3l NICHI-THB 35th DAY. 

t { chrysanthemun tlA/Z.A/ lotus-root. 

O X fc azalea 5 ^ melon. 

Ht$"!fe< pink }tii> pea, bean. 

i%"g wistaria lzil^ seed. 

tt£ grass, lawn IZA/tA^ carrot. 

Asa«ri-iro ) , , , ,,., , (to scatter, flutter 

}■ blue colour Cliiru (like naru) i 
Ao-iro J { down. 

MlAori-iro green „ Saku „ to blossom, open. 

Ki-iro yellow „ Maku „ to SOW. 

/,., . v(to place flowers 
Murasaki-iro... purple „ Ikeru (like ireru) i 

( in a vase. 

Learn the following lines which are a specimen of the shortest 
form of Japanese verse known as " Hokku *' :— 

[Translation by Sir Edtcin A^mold). 
" The ' morning-glory * 
• Her leaves and bells has bound 
My bucket-handle round. 
I could not break the bands 
Of those soft hands. 
The bucket and the well to her I left : 
Lend me some water, for I come bereft." 

EXERCISE. 
A. 1. Very many lily-flowers opened this morning. 

2. She has put yellow chrysanthemums in a vase. 

3. He has sown flower-seeds in the garden. 
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4. The Japanese eat lotus roots and lily-roots (yuri). 

5. White azalea, purple wistaria and red rose. 

1. Watakushi-wa sakujitsu Dangozaka* no kiku-wo mini (in 
order to see, from mini) yukimashita. 

2. Iriya* no asagao-wa jitsuni kirei-de (arima)su. 

3. Anata wa kon-nen Kameido* no fuji-wo mini oide nasai (see 
next lesson) mashita ka ? 

4. Uri-wo uru. Mame^wo maku. 

5. Kono renkon-wa makotoni umai ! 

^ (Names of places in tlie ueighbourhood of Tokio celebrated for these flowers). 



DAI H+5^ NICHI— THE 36th DAY. 

Watakushi I, Anata you etc. are often omitted in sentences for 

the sake of brevity, —e.g. '* Ima kayeri mashita "=I have just 

returned. 
The verb kaku stands for the English verbs " to write," ** to 

paint," :— e.g. "Ye-wo kaku"==to paint a picture, "hon-wo 

kaku "=to write a book. 
The verb oidem (conjugated like ireru) is the more polite form of 

kuru^ to come, also of yuku to go. Oide nasai = do come ; Oide 

kudasai^do please come. 
The verb agaru (conj. like naru) is tlie more polite form of taberu 

to eat : — e.g. " anata-wa yu-gozen-wo agarimasu ka ? " — wiU 

you have (eat) your dinner ? 

EXERCISE. 

A. 1. Anata-wa gozen-wo agarimashita ka ? 

2. Hai ima hirugozen-wo tabemasliita. 

3. Anohito-wa ichi nen ni hon-wo sansatsu kakimashita. 

4. Domo (indeed) kanshin-na onna-de arimasu. 

5. Yoku oide nasarimashita. 

6. Murata-san-wa yoku ye- wo kakimasu. 

B. 1. I thank you very much. 

2. Please paint a picture for me. 

3. I must write a letter to him to-morrow. 

4. The Emperor (Temhi or Tenno) is going to Kioto to-day. 

5. Do please come to my house on Wednesday next. 
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DAI H+-b NICHI-THB 37th DAY. 

Gozarimasu is or are, gozarimasen is not, or are not, gozariinasho 
might be or shall be, etc. are often used instead of arimasu, 
arimasen, arimasha etc. and are a more polite form of expres- 
sion, e.g. "Kio-wa yoki tenM-de gozarimasu "=it is fine 
weather to-day. 

The use of " o ** prefixed to nouns, adjectives and even verbs etc. 
(as o-te— hand; o-kireina = beautiful ; o-yasumi nasai = good 
night, literally " do rest, sleep ") is very difficult to learn for 
two reasons, firstly because there is no fixed rule, and secondly 
because its misuse often renders an expression ridiculous. 
The correct use can only be acquired by practise. 

There are in Japanese no relative pronouns corresponding to 
" which," " who," ** that " etc. and the following examples will 
show how their use is avoided without inconvenience : — 

roku tieru kodamo^ the child who sleeps well. 

the beast which eats 
Taktisan tnona-o tfi^r^t kedaniono^^ .^. . ^ _ , 

(things) a great deal. 

EXERCISE. 

A. 1. Sayo-de gozarimasu ka ? 

2. So de wa gozarimasen. 

3. 0-Haru San-wa omoshiroi (interesting) onna-de arimasu. 

4. Wakari mashita ka ? 

5. Watakushi-wa sakujitsu made anohito-wo shirimasendatta. 

(shiru=to know conj. like naru). 

B. 1. O Eiku San is a beautiful girl. 

2. Your cousin is very beautiful. 

3. Shall I write to you from Hakone ? — Please. 

4. The ship which sails fast. 

5. Berlin (Berurin) which is the capital of Germany is a large 

city. 
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DAI HtA NICHI-THE 38th DAY. 

San. The commonest word used for addressing another in con- 
versation may be said to stand for ** Mr.,*' ** Mrs." and " Miss." 

Satna is more polite than San and may be said to correspond to 
the terms " Esquire," " Madame "—this is more frequently 
used in writing. The above two words are not used merely for 
personal names, but also for affixing to such words as Kmperor, 
■ father, elder-brother etc. in order to render the expression 
more courteous or affectionate :— e.g. Tenshi sama ; Ani san. 

Chiehi'i*ye»sania ^honoMted father. 
Haha'Uf/e»8ania ^honoured mother. 

Kttn (used chiefly among males, and a very familiar word) and 
I>ono (less polite than Sama ; and also used officially) are in 
common use. 

The following two characters may be learnt with advantage : — 

g (Nichi) Day. 

H (Getsu or gatsu) month (=moon). 

5^7^ H-- May 6th. 

N.B. — The Christian calender is not commonly used in Japan. The 

present Japanese era dates from the Emperor Mutsu-Hito's 

accession to the throne, thus 1894 corresponds to the 27th 

year of Meiji. 

(Another form of the Japanese calender dates from the coronation of the first 

Emperor of Japan, Jlmmu— 1894 corresponding to Klgen 2,664.) 

4 EXERCISE. 

A. 1. Yamada-kun-wa watakushi no gakko tomodachi-de aru. 

2. Jimmu Tenno-wa Nippon dai ichi ban me {me — turn) no 

Tenshi sama-de aru. 

3. Kagoshima no Ikusa-wa (battle, war) Meiji jiunen-de ari- 

mashita. 

B. 1. June 17th, the 26th year of Meiji. 

2. Your father is a very kind man. 

3. Miss Hana and your elder sister are good friends. 
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DAI H+* NICHI— THE 39th DAY. 

The following are very useful and common words in conversation : — 

Jfo just about, already. 

Mo f/okl Jibun just about the right (lit. good) time. 

Mo aukoshi just a little more. 

(already it is quite enough i.e. I had 
M6 t*iku8an de (gozurinta) ati] .^ . 

( quite enough. 

Kitto {wr. kitsuto) surely, certainly, for certain. 

Goku extremely, very much. 

Jikini directly, immediately, soon. 

if/o'h/o at length. 

Chodo Just, exactly. 

Ikutau how many, how old. 

Oaoroshii terrible. 

^^^'"*'* Ihateful, detestable. 

yikui ) 

EXERCISE. 

A. 1. Nakashima san-wa o-ikutsu-desuka ? 

2. Watakushi-wa shirimasen. 

3. Chodo ima sanji jiu go fun (minute)-de gozarimasu. 

4. Tyo-iyo anata-wa Amerika-ye oide nasarimasu ka ? 

5. Hai miyo-go-nichi no fune-de mairimasu. 

B. 1. How old are you ? 

2. I am just 20 this year. 

3. Will you please give me just a little more ? 

4. I think it is just about the right time. 

5. I like it extremely. 

6. It is a terrible wind, isn't it ? (so). 

7. How mauy oranges have you got ? — just 50. 

8. How old is your mother ? — 57 

y. I shall go there for certain on Sunday. 
10. Is he not a hateful man ? 
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DAI |zg+ NICHL-THB 40th DAY. 

The following are very common and useful words, more or less 
idiomatic : — 

jTuro'ni halru to have a bath (lit. to enter bath), 

Ki'ivo tsuketyti to take care. 

rofin stiru to be careful, cautious. 

(Hoko baknri Men only. 

Zutsii a headache. 

Zutsu 8urn to have a headache. - 

fPniedeto goznrhnasii my congratulation to you. 

fHnitte^sanmni yoroshiku ... remember me to Omine san. 
Okimuo'dokwdif gozariniasu I am sorry for you. 

Zonjurn to know, think (polite). 

ZonjirnaMen I do not know. 

EXERCISE, 

A. 1. Dozo ki-wo tsuket^ kndasai. 

2. Onna bakari no uchi-de gozarimasu. 

3. Ha-itami (toothache)- wa zutsii yorimo warui (bad). 

4. Dozo Yamamoto-kun ni yoroshiku. 

5. Hai so moshimasho. 

B. 1. I must have a bath to-day. 

2. Please take care of this boy. 

3. To be careful is a good thing. 

4. The room for (say " of ") girls only. 

5. Have you a headache this morning ? 

6. I do not know his address (banchi). 

7. Please remember me to Mr. Ito. 

8. I am indeed very sorry for you. 

9. Shall we smoke (say "drink tobacco " ; tobacco =«a6a^o). 
10. I thank you. I am quite well (jyobu). 
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CONVERSATION. 



Oliayol 

Sakuya yolcu oyasumi nasa' 

rimashita^'i) ka? 
Hai, arigato gozarimasu. 
Ima nanji 4le(ariina)sii iui, ? 
Cliddo kuji-de ffozariinasu 
Okiku, oclia-^«ro motte hite^^) 

okure. 
Mosukoski |g^kan-\ivo aff«- 

masko ka ? 
Art^^ato, mo takusan-cle f^o- 

zairimasu. 
Kesa-wa nanji«ni €>dehahe^^^^ 

nasarimasu ka P 
Ima kara suguni. 



I. 

Good morning ! 

Did you sleep well last night. 

Yes, thank you. 
What time is it now ? 
It is just 9 o'clock. 
Okiku, do bring some tea. 

May I give you a little more rice ? 

I have had quite 



ThaDk you, 

enough. 
At what o'clock are you going out 

this morning ? 

Now, immediately. 

( >f ) Nasaru, to do (polite form). 

( n) Mot tekuru" to bring, lit. '* to oome having." 

('0 />«itoii;«ru*=togooQt. 



II. 



OI>asha«ga mali-imaskita. 
Kesa Jinji kaii ni Skiba made 

y ukanebanaranu • 
Faot/a('f)-ga mairimaskita. 
Kturf to negl to iiaskirivo 

•ukoski kaimasko. 
Kyo-^«ra, ktru-§fOzen-^«ro icki- 

Ji-ni tat>emasko. 



Your carriage has come. 

I must go to Shiba by 1030 
o'clock this morning 

The green-grocer has come. 

I shall buy some cucumbers, on- 
ions and a few pears. 

We shall have our lunch at 1 
o'clock to-day. 
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Kono salcana-wa naw(W) desu What fish is this ? 

kap 

Tai de f^zarimasu. It is tax. 

Kono ninjin-wa taiiieiini These carrots are very nice. 

mumal. 

IVosukoslii o-clia-wo kuAasai. Give me a little more tea. 

Mo icki-mat »«ra-wo(-*^) ag^e- I shall give you One more 

maslid. plate. 

(>f ) yaoya^gxeea grooer. 
iX3) naf»«what. 
('O «ara= plate. 



-:o: ■ 



III. 

Kono ye-wa ikui-a Aesuka ? How much is this picture ? 
ivi yen sanjin go sen cie It is two yen, thirty five sen. 

gozarimasu • 
Sore-wa daibu takat, sukoslil 

»N.aXceee(^) kvadasaimasenka? 
Nijiu §^ sen hikimasho^^) , 
Clioclo ni yen. cle wa uremasen- 

kap 
/>o»to,(-*^) so wa mairinutsen^'^), 
Soreaarebai^) ni yeat Jusseii 

(jiia-sen) de kaiinasko. 
Ariipato s^zarimasu. 
Ima su§;ianl o-mocki nasari- 



Hal, motte yuktmasko. 



That is rather dear, can't you 
reduce the price a little ? 

I shall take off 25 sen. 

Can't you make (lit. sell) it just 
2 yen P 

Indeed I can't do so. 
'Then I shall buy it for 2 yen 10 
sen. 

Thank you. 

Will you take (lit. have) it with 
you now directly ? 

Yes, I shall take it (lit. go hav- 
ing). 



{^) makeru -= to rednoe prioe. 

(tJ) AifcM-totakeofl prioe, draw. 

(>)<Mi»o -Indeed. 

(=) mairu- can do (polite). 

(^) torenareba = then, in that oase. 
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IV. 

Anata-wa kotiogoroi^ ) Uyeiio- Have you been to Uyeno lately ? 

ye €»-ide nasarimasl&ita ka ? 

llye shibarfth^i^) iaalilma««ii. Xo I have not been for some 

time. 
ci&odo ima saknra-^a gakti' Just now the cherry-trees are in 

riC-*^) de i^^zariinasu. full bloom. 

So de §^zarimasu lea ? Is that 80 P 

IVatakuslii-Mra konoituiye no I went there last Sunday. 

iiicliiyo]>i-iti nkairiinasliita. 
Okusan tnoi^) o-ide nasari ina- 

sliita ka ? 
Hai. 

Sosliite O'Jio «an(4() mo ? 
Hai, O-Sono mo mait*iiiui,sl&ita. 
IVatakusltidoino mo Jcinfi' 

tmt^'^^ mairimasho. 

(>f ) ifconoflroro "lately, recently, pt the present time. 

(n) ahibarafcw for some time. 

(^ >) takari^in full swing, in full bloom. 

(=s) okusan, or okutama^ wife (polite, never used for one's own) mo -also, too. 

(*) O'jidaan or o-jid aama^ daughter (polite). 

(•^) HniitswXn a <ew days. 



Did your wife go too ? 

Yes. 

Ajid your daughter as well ? 
Yes 0-Sono went there also. 
We too shall go in a few days. 



V. 



Kor««vFa aitata no o-ko de- Is this your child ? 

suka? 
Hal, sayoi'^) d« i^ozai-imasu. 
Nantoiui^) o-na desuka ? 
Sentaro to tuSahhnfisui^^K 
O-ikutsu desuka ? 
Ckodo nanatsu ni natimasu. 
Miyoniclii-'wa are no tanjid< 

bl de g^ozarimasu. 



Yes, he is (lit " it is so "). 

What is his name ? 

He is called Sentaro. 

How old is he ? * 

He is just seven. 

To-morrow is his (its) birthday. 
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Galdco-ye oldenasarimasu leap 
Hal, A%vaJI-€lid no g^akko ye 

malrlinasu. 
O-Jlo saina ino omoclil desulca ? 
Hal, Munume g^a san nin go* 

xarlmasii. 



Does he go to a school ? 

Yes. He goes to the school in 

Awaji street. 
Have you also daughters ? 
Yes, I have 3 daughters (lit. 

" There are 3 daughters "). 



(n) nantoiu^Ut '* what is said," e.g. nanto lu ki-desn ka ? 

what tree is it? 
(j^) m0«tt«to say (polite). 



VI. 



[In the following sentences the technical or classical use of 
Hiragana is avoided to make the spelling more simple, though 
less correct]. * 






Good day ! (lit. to-day) Mr. Ino- 
uye, Where are you going ? 

I am going to Kabukiza (name of 
a theatre in Tokio). 

Is that so, then let us go to- 
gether. 

Are you fond of theatres ? 

Yes, I like (them) very much. 

They say Kabukiza is very 

interesting. 
I expect so, as both Danjiuro 

and Kikugord appear (in the 
play). 
Which actor do you like best. 

I like Sadanji best. 
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i4 ) nAJIto = beholding. 

(P) ttfV^'^tbeatve 

(>>) ^ ^ (as uaed here) •= is said to be ; supooeed to be, they say. 

(=i) % %-Both and. 

*(The names of most celebrated actors). 
(*) *^fo"as; since. 
( -^) ^ < t^ = Actor. 5&A. «J^ < t* = Actress. 
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VII. 

C* iJrfA/t'f ^ 161^ O ^ ^) t Are you quite weU ? 

UV^:^^t^>^^^*^S}t'f Yes thank you. 

Z Ay}iZ%m ^ '& }iZ ^ ^ Z ^ $ It is indeed fine weather to-day. 

tir^t tr^^lil^tr^ ^ ^ ^ tr < & But the wind is rather cold. 

'^X^^Z'f^t'fltA^l'XilZ That is so. It is graduaUy^^be- 

tV^ts^m:^ t-f coming cold. 

-^"p ^ (p) g^_L(^') 6iKly>^^ Won't you sometimes come in for 

;? i) $■t^^J&^ achat? 

^ ^ *5 S 5 l/> "9 ^ ^"^ gf ^^ Thank you, I am so negligent 

^(*) ^tr>t2. L 1 12. 9 3t "f (about calling on friends) 

t^tz. { t X S) i> ^ ^^ afraid I am too (lit. " from 

me also "). 

ZCDO^UHL V^'it^L < ^'^^ O Have you been busy lately ? 

tttr^ ^g ^J ^^^ $l/'»6i^(/'» ^ ;d5 Yes, lam as usual busy every 
liZ-fSlt-f day. 

( >f ) )glf A -Heath ; feeUng ; spirite. iNT.B.-ft -O- 
A modification used to soften the sharp sound of M- 

(P) '&'?& (ohitto)<=Now and then; a little; sometimes. 

('0 tt5T"totalk; speak ll;at-talk; chat. 

(=) v.^ -7%= Always; ever. 

(4;) iS^fC" Negligence with r^ard to friendly conununications. 

C-^) li-'^atLv/^-Busy. 

{V)*BH9=As usual. 



(41 ) 



VIII. 



a v^ ^ftt-p s: 5 J 6tH L tf) ^ a-> 



I have not seen you for a long 

time. 
Have you been to Nikka ? 
Yes, I was at Nikko for about 3 

weeks. 
Then I expect you had a good 

time (lit. " it, I fancy, must 

have been an enjoyment "). 
I go to Nikko every year. 



Is that so. 
much. 



I also like NikkS very 



( >f ) 1»»0R** t * = to see ; meet (very poUte) . 

(n) tl09t»A,"week. 

(-0 af€"Ifanoy; I expect; indeed. 

(=) ^1 ■=(used as in this case) Must have been, perhaps, likely 

(ifc) $>a9 ) «am likely to go ; from mairu to go, etc. 



Where are you going this sum- 
mer ? 
I think I shall go to Hakone. 

Mr. Tanaka is also staying at 
Hakone just now. 

Yes I had a letter from Mr. Ta- 
naka yesterday. 

Goodby ! We shall meet again. 



IX. 



X < ICl/>'^^ ^ !J J L"''^. You are welcome. 

n $ la $ <^> {1t^^ tL'C:ib I thank you for your invitation. 
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l/>:fe <• $ 3t -f 






Mr. Nakada is also coming this 

evening. 
Indeed ! I met Miss Nakada this 

morning. 

ITiere is indeed nothing worth 
offering you. 

" I accept " (a polite phrase com- 
monly used by the guest when 
commencing a meal to which 
he is invited). 

I sent to my native province for 
this vegetable. 

Did you really ! It is very good. 

Please take a little more wine. 

Tliank you, I took indeed a great 
deal. 



(>r ) tn< "To invite. ^la^g- Invitation. 

(n ) < (c "Country ; native province. 

('*') &19 J:tt<>-to send for. 

( a) jj-o 1 5 -Splendid ; fine ; good. 

(*)«»t-Wine. 
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X. 

Have you had your dinner (even- 
ing meal). 

Yes, I have already finished it. 

Are you going somewhere this 
evening. 

I am thinking of going to the fair 
of Nihon-Bashi. 

This light is very dim. 
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'^f/'-fJ i^-f^iOXtV^yj f Shall I bring you another lamp P 

"i^^yi ^ l-Cit^^V^ Will you please do so. 

t)t^<La:t^LllJ^^^^^$ I shall read (my) book a little. 

t>n.{ L0:«i>I3l^^^$ lr» V) I think I shall go to bed. 

V^xx:^?!!^ ntf tt«^ -f ^ Shall you ? Then Goodnight ! 
^^^/^ • 

(>f)T*T-to finish, 
(n) ^CA^-semewhere. 
(>^>*A,»iB-Eftir; fdte. 
(s) B4'« -Light. 
(4;)<(9W« -dark; dim. 
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VOCABULARY. 



[JAPANESE-ENGLISH.] 



AgeriA...t0 lift Up. 

Ag^eru...to give (polite). 
Aida.. .space. 

Ali:a,l...red. 
Alcarl... light. 

Akeru...to open, empty. 
A ki... autumn. 
Aine...rain. 
Amefitru...to rain. 
Anata...thou or you. 
Anataffata,...you (pi.). 
Ano...that. 

An€»-liito...he, that person. 
Ano-liito-cloino. . .they. 
Ano-lilto-firata,...they (polite). 
Ano-lilto*ra,. . .they. 
Ano<onLna...sh6, that woman. 
Ano-onna-domo . . . they (f em. ) . 
Ano-on na-§^ta . . . they (f em . 

polite). 
Ano<onna-ra . . . they (f em . ) . 
Aoi...blue, green. 
Ao*iro...blae or green colour. 
A rasl&l . . . storm. 
Arau...to wash. 
Ar«»...that. 
Ari|^to... thank you. 
Ar«i...^ be, is or are. 
Aruku . . . to walk. 
Asa,... morning. 
Aungno, . . convolvulus. 
Asaf^-tro... light blue colour. 
Asag^zen . . . breakfast, morning 

meal. 
A»iii...leg, foot. 
Askita. . . to-morrow. 



Asobii...to play. 

A««atte...the day after to-morrw. 

AmtM. . . , to-morrow. 

Ataina...head. 

Atatakal . . . warm. 

Ataraslti( k) i . . . new, fresh . 

At©rii...to hit, guess. 

Atsu i . . . hot, warm. 

At •M(k)i... thick. 

B 

Baka...fool. 
Bakana . . . f oolish. 
Bakari...only, exclusively. 

Bara...rose. 
Baska . . . carriage. 
Bo tan . . . peony. 

Bitsata... negligence with rega.rd 
to friendly communication. 

C 

Cka...tea. 

Ckaya. . .tea-house. 

Cki... earth. 

Cki... blood. 

€kllsa(k)i... small. 

Ckika(k)i...near. 

€klru...to scatter, flutter down. 

Ckittc.now and then, a little, 

sometimes. 
Ckittonfto... never, not a bit. 
Ckd=60 ken. 
€kodo...ju8t, exactly. 
Ckotto.-.just, just a little. 
Ckojio...top (of mountain). 

D 

Oaibu... almost, greatly, rather. 
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Uaiji . . .importance. 
Daljina... important, essential. 
Oaijini . . .carefully. 
OaiKianni... gradually, by and 

by. 

De]cakerii...to go out. 

D«ku-u...to be able, succeed. 
Deitsliln . . .telegram. 
UwkcMieino. . .wherever. 
i>okoy«Mleino...to any place. 
Ooino. . .indeed. 
Doretieino . . . whichever one. 
Oorobo. . .robber. 
]>oydbl . . . Saturday. 



Fu<ie...pen (writing-brush). 

Fitku...to blow. 

Fukit...to wipe. 

Fuji... wistaria. 

Fun... minute. 

FMn«...ship, vessel, boat. 

F tiro... bath. 

Fui-M.-.to fall from the sky. 

Fiitatsu...two. 

Fuyu... Winter. 

a 

Gakko (gat sukoit)... school. 

Getsu yobt . . . Monday. 

Gin. ..silver. 

Gtnko«t...bank. 

Go... five. 

Go-|^at s u . . . May . 

Go|^o. . .aftemooti. 

Goiian... cooked rice, meal. 

Goku . . . extremely, very, very 

much. 
Gozen...meal. 
Gozen . . .forenoon. 



Ha. .tooth. 
Ha... leaf. 
Hachl.^. eight. 
Haclii-g^tsu . ..August. 
Hagakl . . . post-card. 
Ha««slii(k)i... severe, terrible. 
Hal... yes. 
Hatru...to enter. 
Ha-ltami. . .toothache. 



Hajime. . .beginning. 

HaJiineru...tO begin. 

Hako...box. 

Haku...to put on (shoes, etc.) 

Hamigakl. . . tooth-powder. 

Han, or Hanbun...half. 

Haita flower. 

Hana...nose. 

Hanasbi... speech, talk, chat. 

Hdnasu...to speak, talk. 

Haru... Spring. 

Hasbi... bridge. 

Hasbiru to run. 

Hato... pigeon, dove. 

Haya(k)i...fast, quick, early. 

Hayasbl... forest, wood. 

Hayeru...to grow. 

Heya...room, apartment. 

Hi... fire. 

Hidart ..left. 

Ht|^a»bi...east. 

Hiku...to draw, reduce price. 

HikM(k)i...lOW. 

HU-o(k)i...wide. 

Htroi^aru . . . to expand. 

Hir ui^ozen . . . luncheon, midday 

meal. 
Hito...man, person. 
Hi tot su... one. 
Hiyaku . . . hu ndred. 
Ho... sail. 

Hobasbira . . mast. 
Hoiner«t...to praise. 
Hon... book. 
Hosbl.'..star. 
Hoton to . . .almost. 
Hoyei*u...to bark. 

I 

icbi...one. 

Icbi-ban... first, most. 
icbi-i^atsn . . .January. 
il^irisM . . . England. 
i$(irisu«jtn. . . Englishman. 

Ilye...no! 

Ike... pond. 

lk«ru...to place flowers in a 

vase, etc. 
Iknnin...how many persons ? 
Ikura...how much? 
ik«tri...how many ri ? 
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Ilcut«M...how niany, how old ? 

I ma... now. 

Imanl...by and by, shortly. 

Imo... potato. 

Indo... India. 

Inoelil...life. 

Tnu...do^. 

I re fit... to put in. 

iroirono ..various, several. 

Iso|( islil(k:)i...busy. 

issakuiieii . . .the year before last. 

Tssliont . . .together. 

isn... chair. 

itainiu...to feel pain. 

Ttoko... cousin. 

itsM . . .when. 

itfliKleino... whenever, at any 

time. 
ltaumademo...for ever. 
Itsumo... always, ever, usually. 
Itsuts«t...five. 
lM...to say. 
lyana.. hateful. 
iy«... house. 
iyo-iyo...at length. 



Jtbun . . . time, season. 

Jlkfni... directly, soon. 

Jln ko. . . population. 

Jlnrikiya. . . jinrikisha-man. 

Jishtn . . .earthquake. 

Jly Ob M... quite well, in good 

health. 
•It 11... ten. 

Jiu*)^atsu. . .October. 
Jiificlit... eleven. 
Jiu-tckt-g^atflu . . . November, 
Jiu-nt... twelve. 
Jt«t-ni-^atsii . . . December. 
JidkiAen . . . steamship. 



' Kabe...wall. 
K:aji...fire (accidental) 
Ka|^u...to smell. 
Kakai*u...to hang. 
Kaker«t...t0 run. 

Kaki . . .persimmon. 
Kaku . . to write, paint. 



Kami... paper. 

Kami... hair. 

Kaminart. . thunder. 

Kanasliii...sad, sorrowful. 

Kanaskimt. . .sadness 

Kaitaskimu...to be sad, sorrow- 
ful. 

Kane.... money. 

Kanskin. ..praiseworthiness. 

Kansktniia . . . praiseworthy. 

Kara... from. 

Kara... as, since. 

Kasa . . . umbrella. 

Kaskt...cake, sweet. 

Kasktko(k)t . . . wise, cle ver. 

Katackt... shape, figure. 

Katakt...hard. 

Katamaru...to harden. 

Kawa... river. 

Ka'wa...skin. 

Kawati... pretty, lovely, love- 
able. 

Kayerii...to return. 

Kayobi . . .Tuesday. 

Kaze...wind. 

Kekku... splendid, fine, good. 

Kemuri. . .smoke. 
Kemurii...to smoke. 
Ken =6 shaku. 
Kenbntsn . . . beholding. 
Kesu...to extinguish. 
Kt . tree. 

Kin^en... health, feeling. 
Ki-tro... yellow colour. 
Ktku . . .chrysanthemum. 
Ktkn ... to hear, listen. 
Ktmeru...to decide, fix. 
Kimono . . . dress. 
Kin... gold. 

Kin-jitsu...in a few days. 
Kin yobt .. .Friday. 
Kto... to-day. 

KIretna • • • beautif U 1 . 

Kirn... to dress in. 

Kiru...to cut. 

Ktska... rail way train. 

Kita... north. 

Kttana(k)t. . .dirty. 

Kit t o . . . surely, certainly, for 

certain. 
Kinrl... cucumber. 
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Kizukiiri-iM>...w\ioden, made of 

wood. 
Ko... child. 
KfNlomo . . . child. 
KoffM...to row. 
Kokoni. . . here. 
Kokonotsu . . .nine. 
Kokoi-o. . . mind. 
Komaru...to l)e distressed. 
K:ome...rice. 

Koii bait . . . to-night, this evening. 
Kono...thi8. 

Konogoro . . .lately, recently. 

Konoinaye no... previous, last. 

Konomu to like. 

Konya. . . to-night. 

Kore...this. 

Korekai*a ... henceforth, from 

this time, hereafter. 
Kori-mixn . . . ice- water. 

Korosu...to kill. 

Koto ..matter, thing, circum- 
stance. 
Kotoi>a...word, language. 
KoMrasu...to break, destroy. 
Koy©... voice. 
Koyen...park. 
Ku...nine. 

Kn-g^atsu . . . September. 
Kuchi. . .mouth. 
Kuclitblr u. . . lip. 
Kiiino... cloud. 

Kuni. . .country, native province. 
Kurat...dark, diva. 
Kitri... chestnut. 
Kurot... black. 
Kuru...to come. 

M 

Mac w... town, street. 

Made... until, to. 
lHatlo . . . window. 
iiiairu...to come, arrive, go 

(polite). 
Makeru...to reduce price, be 

beaten. 
Makoto . . . truth . 
Makotonl . . .truly. 
]llaku...to SOW, scatter. 
Makura... pillow. 
Maine... pea, l)oaji. 



Man... ten thousand. 
Man«*ku...to invite. 
Mata... again. 
Matavi'a...or. 

Mat«M ..pine. 
Mat«M...to wait. 
Maye...the front. 
Mazer«...to mix up. 

Mt»...eye. 

Mi«iii...way, path, road.. 

Midori-iro... green colour. 

M%i... right. 

Mijika(k)i.. .short. 

Mlkan. . .orange. 

Aiiinl...ear. 

Miiiaini . . . sou th. 

Mir n... to see. 

Ml ttsu... three. 
Miyako...city, Capital. 
Mlyonlcki. . .to-morrow. 
Mlyo|^uiclil...the day after to- 
morrow. 
MizM... water. 
Mizuumi. . .lake. 
Mo... just about, already. 
Mo... Mo... both... and. 

Mocliiron...of COUrse. 

Moknyobl . ..Thursday. 
Momo... peach. 
Mono... thing. 
Mori... forest, wood. 

Moski . . . nareba ... if . 

Moan... to say (polite). 
Motsu...to have. 
Mott«kuru...to bring 
Mukaski... ancient time, an- 
ciently, in old time. 
Muku...to peel. 
Mumai...nice (tasting). 
Mura«akt-iro... purple colour. 
M u ri . . . u nreasonableness. 
Mnrina.. .unreasonable. 
Musubu...to tie. 
Musuko...son. 
Mm tsu kaskl(k)i . . . difficult. 
Muttsu...six. 

N 

Na...name. 

Ala|^a(k)i...long. 
Na^are. . .stream. 
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Nakaiialca,... pretty — , rather. 
Nakii...to cry, to weep. 
Namer«t...to lick. 
iVaiiatsu . . . seven. 
lVaiMloki...what time. 
IVaniyuyeni ..why, what for. 
lVarM...to become. 
iVaru...to grow (fruit, etc.). 
War uliodo... indeed, I see. 
Na«aru...to do (polite). 

iVa«iii...pear. 

iVa«M...to do. 

nratsu . . . Summer. 

iVaie...why. 

lVedolco...bed. 

l«egaii...to wish, pray. 

Wen... year. 

lVerii...to sleep. 

»ri...two. 

iviclity obi . . . Sunday. 

ivi*g^atsu . . . February. 

ivigeru...to run away, escape. 

Ni^iyakana ... busy, crowded, 

festive 
»ri-liiyalcu...200. 
lVi-JiM...20. 
iWi-JfM.lclil...21. 
wikwi... hateful, detestable. 
Hrinjin... carrot. 
Wioi... scent. 

iVippon or Wllion... Japan. 
ivi«iii...west. 
NiMra... garden. 
ivo...of. 

iVoiM>rii...to ascend. 
N^okosu...to leave, leave behind. 
iVoinu...to drink. 
ivoru...to ride. 
Noser «i... to put on. 
iVitgM...to take off (dress, etc.). 
iVurM...to paint. 
WiwMmi... theft. 
iVusuinu...to steal. 



Oboyeni...to leam, remember. 
Odor I... dance. 
Odor u . . . to dance. 
. Okay o . . . good morning ! 
OJlosan or OJiosama... daughter 
(polite). 



Okiru ... to get up, awake. 

Okiiru...to send, see off. 

Oknsan or Okusaiiui, ... wife 
(polite). 

Omol . . . thou ght, thinking. 

Omosiitro(k)i ... interesting, a- 
musing. 

Oinou...to think. 

Onajl...the same. 

Onna... woman. 

0» na-no-ko . . .girl. 

Ookit ..large. 

Ooknno. . .many. 

OrM...to break. 

0«oroskt(k)t. . .terrible. 

Oto... sound. 

Otoko...man, male. 

Otoko-no-ko. . .boy. 

Otosu . . . to drop. 

Otot«ul...the day before yester- 
day. • 

O»*ii...to live, stay or is. 

Oyogt . . .swimming. 

OyogM...to swim. 

Oyo«o... about. 



Rai nttn . . . next year. 

Renkon . . .lotus-root. 

Rl . . . Japanese mile = 36 cho. 
Rliigfo... apple. 
Ri|>pana...fine, glorious. 
Rokn . six. 
Roku-^atsit...June. 
Ropptaku ( i-okn-kiyaku ) . . . 600 
Rusu... absence. 

S 

Sa^asu...to seek. 

Sakan a . . . fish . 

Sakari . . .in full swing, full bloom. 
Sake... wine. 

SakM...to blossom, open. 
Sakulmn...last night, last even- 
ing. 
Sakiinen...last year. 
Sakuya...last night. 
Sainu(k)i. . .cold. 
San... 3. 

San-biakit (san-liiyaku)...300. 
San-^atflu . . . March. 
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Sa,»-Jiu ..30. 

Sai-a... plate. 

!!$avFa§fii...to be noisy. 

Say6...just SO, SO. 

8aydnara . . .gOod-bye. 

Sazo...[ fancy, I expect, in«leed. 

Sekai... world. 

Sekielii kit . . . pin k . 

Seki... cough. 

S«kM...to cough. 

S«iiia(k)i . . . narrow. 

SeinerM...to attack. 

Sen... 1000. 

Sensei . . . teacher. 

SlifikiA . . . Japanese foot = 12- 14^ 

inches. 
SKaslUii . photograph. 
Slia lion... soap. 
Ski... 4. 

Skiba... grass, lawn. 
Skibai...thea1n*e. 
Sktl>araku...for some time. 
Skicki...7. 
Sktcki-§fatsu . . .July. 
Ski- gata u . . . April . 
Skigotc.work. 
Skikaski...but, however. 
Skiinan ..to finish, have done 

with. 
Skimeru ... to shut. 
Skimo... frost. 
Skina... China. 
Skinbun»ki . . . newspaper. 
Skinnen...new year. 
gktnsetsu ... kindness. 
Skinset suna . . . kind. 
Sklroi... white. 
Skiru...to know. 
Skita,... tongue. 
Skiukan...week. 
So... so. 

Sokoni... there, in that place. 
SoinLeru...to dye. 
Sono...that, its. 
Sora...sky. 

Soredemo... however, but. 
Sorekara...then, thence. 
Sorenareka...then, in that case. 
Soskite...and. 

S ug^uni . . . directly, immediately. 
Sniy obi . . . Wednesday. 



Sukoski...some, a few, a little. 
Suina8u...to finish. 
Siiinu...to dwell, live. 
Siitei'ii...to throw away. 
Sunji... numeral. 
Su^varii...to sit down. 
Suzu8ki(k)i . . .cool. 

T 

Tal>«ru...to east. 

Tabi...sock, stocking. 

Tabi. . .travelling. 

Tabisurii...to tcavel. 

Taflade...for nothing. 

Taiktsnni . . . very, awfully. 

Taitei... almost, mostly, about. 

Taka(k)i...high, dear. 

Takasa. . . height. 

Take... bam boo. 

Taki. . . waterfull. 

Taku8aii...very many ; great 
many; quite enough. 

Tamago . . . egg. 

Tameni...in order to. 

Tamer u... to save up. 

Tane...8eed. 

Taitjio-bl . . . birthday. 

Tanoinu...to ask for, request. 

Taiioski(k)i . . . pleasant, enjoy- 
able. 

Tanoskimi . . . pleasu re, enjoy- 
ment. 

Tanoskimu . . . to enjoy. 

Tatsu...to stand. 

Tayori... correspondence, com- 
munication. 

Te... hand, arm. 

Te§fami . . .letter. 

Ten... heaven. 

Tenki . . . weather. 

Tenno ...emperor, sovereign. 

Tenski... „ „ 

Ten a§fui... towel. 

Tera... temple. 

T© tail... iron. 

Tetsuao«baska...tram car. 

To... and. 

To... ten. 

Tobu...to fly. 

Toki...time, season, occasion. 

To(k)i...far, distant. 
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Tokiaoki. . .sometimes. 

Tukoro... place. 

Tomaru...to perch, stay. 

Toineru...to stop, hinder. 

Tommlachl . . .f rieud. 

Tomoni . . . together. 

Tori... bird. 

Torlyos« VII ... to send for, procu re. 

Toi-o... lantern. 

Tor u... to take. 

Tosht .age, year. 

Tsubomi ..bud. 

Tsiigluo...Dext. 

Tsitkau...to use, employ, spend. 

Tsitkt...moon, month. 

Taukwye.. .table, desk. 

Tsuina...wife. 

Tsume...nail. 

Tsuneni . . .always, usually. 

Tgwrube... bucket (for a well). 

Tsutsuji. . .azalia. 

T»«yo{k)i... strong. 

u 

lTclii...home, interior. 

UciitTira...fan (of round shape). 

Ude...arm. 

U§fokM...to move. 

UkM...to float. 

tJini...sea. 

Ui-i... melon. 

iTrM...to sell. 

Usiitro...the back. 

Usu(k)i...thin. 

Uyerit...t0 plant. 

w 

^Vak«ru...to divide, part, dis- 
tribute. 
lVarau...to laugh. 
'WarMl,..bad, wicked. 
IVatakuski...!. 
Mi^atakuslit-domo. . . we. 



Yaburu...to tear. 



Yaliari...as usual. 
YakM...to burn. 
Yakii III II... officer, official. 
Yakuslia . . actor. 
Yama... mountain. 
Yaiiiu...to leave off, stop. 
Yaoy a . . . greengrocer . 
Yarn ..to give, send. 
Yasa«hi(k)i . ..easy. 
Yashlro... shrine. 
Ya«u(k)l... cheap. 
Ya»u mi... holiday, vacation, rest. 
YasitinLU...to rest. 
Yat«u... fellow. 
Yattsu...8. 
Ye... picture. 
Yeda... branch. 
Yen iiiciil... fair, fete. 
Yo(k)i...good. 
Yokii...well (adv.) 
Yoji... business. 
Y6JI... toothbrush. 
Yoru... night. 
Yori*...to select, shoose. 
Yo«ii...to leave off, stop, finish. 
Yott«ii.,.4. 
Yo wa(k) I . . . weak. 
Y5Jin-suru...to be careful, cau- 
tious. 
Yubi... finger. 

Yublii...pOSt. 

Yuilono . . . bath-room. 

Y ai^ozen. . .dinner (evening meal). 

Yi*ki...snow. 

Yukl-fitru ..to snow. 

Yiikii...to go. 

Yuri... lily, lily-root. 

Z 

Zasblki . room, drawing-room. 
Zoiizuru ... to think, know 

(polite). 
Ziiibitii... rather, pretty — . 
z utsa . . .headache. 
Ztu8asuru...to have a headache. 
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II. 



[ENGLISH-JAPANESE.] 



Able, to ftc.dekiru. 
Aboitt,..oyoso. 
Absence... rusil. 
Absent, to 6e...rusu-suru. 
. Actor... yakusha. 
Afternoon. . . gOgO. 
Ag^ain...mata. 
Age...toshi. 

Almost... hotondo, daibu, taitei. 
AlvFays, (ever; usitally.)...it8U- 

mo, tsuneni. 
Ancteitt. . .mukashino. 
Anciently. . . inukashi. 

Ana... to, soshite. 

Any place, eo...dokoyedemo. 

Api-ii...shigatBu. 

Apple... ringo. 

Arin...ude. 

Are.. .am. 

As, (since)... kara 

Ascend, to... noboru. 

Aslc for, to (reqnest)...tanomu. 

As nsnal...yahari. 

At lengtli...iyo-iyo. 

Attack, eo...semeru. 

August .. .hachi-gatsu . 

Autumn... aki. 

Azalta. . . tsutsu ji. 

B 

Baclc.ushiro 

Bad (>viclce«i)...warui. 

Bamboo. . . take. 

Banlc.ginkou. 

Bark, to... hoy eru. 

Batli...furo. 

Ba tlt-fooiii . . . yudono. 

Beaut if Mi...kireina. 

Become, to... naru. 

Be, to... aru. 

Bed...nedoko. 

Begin , to ... haj imerii . 

Beginning. . . hajime. 



Beliolding. . .kenbutsu. 
Bird... tori. 
Birtkday .. .tanjio-bi. 
Black... kuroi. 
Blood... chi. 
Blossom, to... saku. 
Blow, to... fuku. 
Blue...aoi 
Book...hon. 

Bot.k...and...to...to...mo...mo. 

Box.hako. 

Boy . . . otoko-no-ko. 

Bra neb. . .yeda. 

Break, (destroy) to ... oru or 

kowasu. 
Breakfast. . .asagozen. 
Bri<1ge...ha8hi. 
Bring, to... inottekuru. 
Bucket (for a well)...t8urube. 
Bu<i...tsuboiiii. 
Burn, to. ..yaku. 
Business... yoji. 
Busy . . .isogashi(k)i. 
Busy (croTTded ; festive)...nigi- 

yakana. 
But, (bu%vever)...8hikashi. 
By and by, (shortly )...imaili 

c 

Cake...kashi. 

Careful, to be, (cautious)... yd« 

jin-8uru. 
Carefully. . .daiji-ni. 

Carriage. . . basha. 

Carrot... ninjin. 

Cbair...i8U. 

Clieap...yasui. 

Cliestnut...kuri. 

CliUd...ko or kodouiu. 

Cliina...Shilia. 

Ckr y santbemu m . . . kiku . 

City, (capital)... rniyako. 

Clever...kashiko(k)i; rikouna. 

Cloud... kumo. 
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roia...saniu(k)i. 

Come, eo...kuru. % 

Come, to at*i*tve, jbjo (polite)... 

inairu. 
Cookeil rlce,,.gohail. 
Convolvulus . . .asagao. 
Cool. . .8uzvi8hi(k)i. 
C«>rresponi<lenc«4, (coininu ii ica.- 

tiou)...tayori. 
Coug^li...seki. 
Couj^ii, eo...8eku. 
Country (native province) ... 

kuni. 
Cousin... itx>ko. 
Cry, to (iveep)...Iiaku. 
Cucumt»er. . . kiuri. 
Cut, eo...kiru. 

D 

Dance... odori. 
Dance, fo...odoru. 
Darlc, («lim)...kura(k)i. 
Dauffl&ter...ojiosan or ojiosaiua 

(polite). 
Day after to-morrow... iniyogO- 

nichi or assatte. 
Day before yesterclay...is8aku- 

jitsu or ototsui. 
December. . . jiu-ni-gatsu . 
Decide, to ( fix) . . . kimeru . 
Difficult . . . mutsukashi(k)i. 
Dinner. . .yugOZen. 
Directly (immediately ; soon) 

...suguni. 
Dirty. . .kitaiia(k)i 
Distress<Mi, to fre...komaru. 
Distribute, eo...wakeru. 
Divide, eo...wakeru. 
Do, to ..nasu ; nasaru (polite). 
Dofi[f...inii. 

Dravr, to (re<luce price)... hiku. 
Dress ..kimono. 
Dress in, fo...kiru. 
Drinic, ^o...noum. 
Drop, fo...otosu. 
Dwell, to (llve)...8llinn. 

Dye, fo...someru. 



E 



E:ar...DllLni. 
Kartli...clli. 



ESartliquake. . . jishin. 

Kast . higashi. 

Easy . . .ya8ashi(k)i. 

Ent, eo...taberu ; agaru (polite). 

Ejgf^ . taniago. 

Eiglit...hachi or yattsn. 

Eleveit . . . jiu-ichi. 

Emperor (sovereign) ... tenshi, 

tenno. 
Empty, eo...akeru. 
Eu^^land . . .igirisu. 
Eit§flislLman. . . igirisu -j in. 
Enjoy, to...taDOslliinu. 
Enter, eo...hairu. 
Expand, fo...hirogaru. 
Exting^uisli, fo...kesu. 
Extremely, (very)...gok\i. 
Eye... me. 

F 

Fair...yennichi. 

Fall from tlie sky, fo...furu 

Fan (of round shape)... uchiwa. 

Far, (distant )...t5(k)i. 

Fast (quick; early )...liaya(k)i. 

February ...nigatsu. 

Feel pain, eo...itamu. 

FeUow...yatsu. 

Fine, (§florious) . . .rippana. 

Fin§fer ..yubi. 

Finislii., to (lia ve done ^vitti) ... 

sumasu, shimau, yosu. 
Fire... hi. 

Fire (accidentfil) . . . kaji. 
Fi rst, ( most) . . .ichiban. 
Fisli...sakana 
Five ...go, itsutsu. 
Float, eo...uku. 
Flower...hana. 
Fly, to...tobu- 
Fool...baka. 
Foolisli. . .bakana. 
Foreitoon . . . gozen. 
Forest, (^vood)...mori, hayashi. 
For ever . . .itsumademo. 
For notlilnf5...tadade. 
For sometime... shibarakn. 
For§fet, to... wasurern . 
Four...shi or yottsu. 
France. . . Puransu . 
Fresli. . .atarashi(k)i. 
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Fi*i«iay . . . kinyo-bi. 
Friend . . . tomodachi. 
Froin...kara. 
Front... maye. 
Fro»t...8himo. 

G 

Garden... niwa. 
Germany. . . Doitsil. 
Get up, fo...okiru. 
G i rl, . . . onna-no-ko. 
Give, eo...ageru (polite). 

Give, to (•end)... yarn. 
Go,fo...yuku. 
Gold... kin. 
Good yo(k)i. 
Good bye I . . . sayonara. 
Good inorningf ! . . .ohayo. 
Go out, to... dekakeru. 
Gradually, (by and by)... dan- 
dan ni 
Grass, (lawn)...ku8a, shiba. 
Gre#»n...midorino or aoi. 

Green grocer... yaoya. 

Grovr, «o...hayeru. 

Gr<»w, eo...narii (e.g. fruits). 

H 

Halr...kami. 

Half... ban, hanbun. 

Hand...te. 

Hang, eo...kakaru. 

Hard...kata(k)i. 

Harden, eo...katamaru. 

Hateful...iyana, nikui. 

Have, fo...niotsu. ' 

Have a lieadaclie, to ... ZutfiQ 

siiru. 
Hea«i...atama. 

Headaclie . . . ZUtsQ. 

Healtli, (feeling).,. kigen. 

Hear, to (listen),.. kiku. 

Heaven. ..ten. 

Heiglit. . .takasa. 

Hencefortii, (&om this time)... 

korekara. 
Here..,kokoni. 
He (tbat person ),..anohito. 

Higii (aear)...taka(k)i. 
Hit, to (guess)... ateru. 
Holi day ( vacatioit ) . . . yasumi. 



Home (intei'ior)...UCbi. 
House... ^ye. 
Hot (^varm) . . .atsui. 
However (but)., soredemo. 
How many? (iio^v old ?)...ikn- 

tsu. 
Ho^v many persons ?...iknnin. 
How many ri?...ikuri. 
Ho^v mucU ?...ikura. 
H u nd re<l . . . biyaku . 

I 

l...watakusbi. 

Ice w^ater...k6ri-mizu. 

If moshi, nareba. 

I fancy... (I expect, indee<1)... 



Immediately... SUguni. 

Importance. . .daiji. 

Important. ..daijina. 

In a few day s... kin -j its u. 

I ndeed . , . domo ; j itsu n 1 . 

Indeed I (l see)..,narubodo. 

India... Indo. 

In full saving (full bloom) .. 

sakari. 
In order to...tameni. 
Interesting, (amusing) ... omo- 

shiro(k)i. ^ 
Invite, to...maneku. 
li-on...tetsu. 
Is...aru. 



January... icbi-gateu. 
Japan... Nippon or Nihon. 
Jinriklsiia-man. . . jinrikiya. 
July... shicbi-gatsu . 
June. . . Rokugateu. 
Just (exactly )...cb6do. 
Just about (already)... mo. 
Just so (so)...sayo. 

K 

Kill, eo...korosu. 
Kind. . .shinsetsuna. 
Ki ndly . . . sbinse tsuni . 
Kindness... sbinsetsu. 
Kitclien...daidokoro. . 
Kit ife . . . kogatana. 
Kno^v, fo...sbiru. 
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l^ke...mizuunu. 

latnguofs^ . . . kotoba. 

iMntwit . . . toro, chochin. 

Ijar||fe...OOkii. 

Last niglit...8akubaa or sakuya. 

Lafft year...8akunen. 

Lately, (recently) . . .konogorO. 

Laugli, eo...warau. 

Leaf... ha. 

Learn, to (remember )...oboyeru. 

Leave, to (leave behind) ... 

nokosu. 
Leave off, to (stop, finisli) ... 

yamu or yosu. 
Left...hidari. 
Iteg (foot)...ashi. 
Lett er . . . tegami . 
Lick., fo...nameru. 
Life...inochi. 
Lift wp, to ageru. 
Li|^ltt...akari. 

Li§flLt blue color... asagi-iro. 
Liice, eo...konomu. 

Lily, (lily-root)... yuri. 

Lip,..kuchibiru. 
Lon|(...Daga(k)i. 
Lotus-root. . .renkon. 
Low ..liikii(k)i. 

Luitclieon (mi«t<1ay meal) ... 
hiru gozen. 

M 

Man (person)...hitO. 

Nait (male)...otoko. 

Many... ookuno. 

Marcii . . . San-gatsu . 

Mast ...hobashira. 

Matter (tilings ; circumstance) 

...koto. 
May...Go-gatsu. 
Meal... gozen. 

Melon... uri. 
Mind...kokoro. 
Minute... fun. 
Mix, eoi..mazeru. 
Money... kane. 
Monday .. .Get8U-y6-bi. 
Moon, (month)... tsuki. 
Morning. . .asa. 



Mountain . . . yama. 
Mouth... kuchi. 
Move, «o...ugokn. 

N 

IVail...tsume. 

Name...na. 

Narrovr. . .8ema(k)i. 

Near...chika(k)i. 

Negligence with regard to 

friendly communication ... 

busata. 
Never, (not a bit)...chittomo. 
New, (fresh) . atarashi(k)i. 
Newspaper. . . Shinbunshi. 
New Year...Shinnen. 

Next...t8UgmO. 
Next year...rainen. 
Night... yoru. 
N^ne... ku or kokonot«u. 
No i...iiye. 

NoUy, to 6«...8}iwagu. 
North ..kita. 
Nose...liana. 

Novemt»er . . . jiu-ichi-gatsii . 
Now^...ima. 

Now and theit, (a little, some- 
times )...chitto ; tokidoki. 
Numeral... suuji. 

O 

October . . . jiu-gatsu . 

Of.. .no. 

Of course. . .mochiron. 

Officer. . . yaknnin. 

01d...furu(k)i. 

Old (aged)...t08hi-totta. 

One... ichi or hitotsu. 

Only...tada. 

Only, (exclusively). . . bakari. 

Open, to (empty )...akeru. 

Or...matawa. 

Orange... mikan. 

Oru...to be, live, stay. 



Paint, *o...nnru ; kakii (picture). 

Paper... kami. 

Parle... koy en. 

Pea (bean)...mame. 

Peach . . . mo mo. 
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i*etti-.,.iia8hi. 

i*eel, fo... muku. 

i»en (writing brush)... fude. 

P»Hmy...botan. 

Pei-cli, to (»tay)...tomaru. 

Het'siininon. . . kaki. 

Pliotograpii. . .shashin. 

Picture... ye. 

Plj^eon (rtove)...hato. 

Pillo^v . . . nmkura. 

PlMe...matsu. 

Pill k . . . sekichiku . 

Place... tokoro. 

PI»ce flo^wers iii a vase, to.,, 

ikeru. 
Plant, «o...uyeru. 
Plate... sara. 
Play, eo...asobii. 

Pleasant (enjoyable) ... tano- 

shi(k)i. 
Pleasure, (Enjoyment) ... tano- 

shimi. 
Pond... ike. 
Population. . .jinko. 
Po8t...yubin. 
Post-card . . . hagaki . 
Potato... iino. 
Praise, «o...homeru. 

Praise^vort illness. . . kanshin. 

Praise w<n*tliy. . .kanshinna. 
Previous, (last). . .konomayeno. 
Pretty, (lovely; loveable) ... 

kawaii. 
Pitrple color . ..uiurosaki-iro. 
put in, fa...ireru. 
Put on, to (shoes etc.) haku. 
P»if (place) on, fo...noserii 

Q 

<i>tick...haya(k)i. 

ii"Jci«ly...hayaku. 

ii»tite...mattaku. 

Huite vrell, (in ^ood lieaitli)... 

jiyobu. 

B 

Railway train... kisha. 
Rain...auie. 
K4iin, fo...ainefuru. 
Ratlier (pretty — ,)...naka-naka ; 
zuibun. 



Re<l...akai. 

Reduce price, (l>e lieaten), to... 
rnakeru. 

Rest, «o...ya8umu. 

Return, eo...kayern. 

Rice...kome. 

Ride, eo...noru. 

Rifi[fiit...migi. 

River... kawa. 

Robber. . .dorobo. 

Room, (apartment ; drawing- 
room) . . .heya ; zashiki . 

Rose...bara. 

Row^, to...kogu. 

Run, «o...hashiru or kakeru. 

Run a^vay, eo...nigeru. 

S 

Sad, to fre...kanashimu. 

Sad, (sorrow^ful). . .kanashi(k)i. 

Sadness ... kauashim i. 

SaU...ho. 

Same...oiiaji. 

Sat urday . . . Doyobi. 

Save up, eo...tameru. 

Say, to... iu or mosu (polite). 

Scatter, to (flutter dow^n) ... 

chiru. 
Scent... nioi. 

Sciiool . . .gakko (gatsukou). 
Sea...umi. 

Season... toki, jisetsu. 
See, «o...miru. 
Seed...tane. 
Seek, eo...sagasu. 
Select, to (clioose)...yoru, yerabu. 
SeU, eo...uru. 

Send, to (see oflr)...okuru. 
Send for, to (procure) ... tori- 

yoseru. 
September. . . Kugatsu. 
Seven... shichi or nanatsu. 
Severe, . . .hageshi(k)i. 

Sliape, (tlgure)...katachi. 

Slie, (tliat '«voman)...aao oniia. 

Sliip, (vessel ; lioat)...fune. 

Sliort . . .mijika{k)i. 

Siirine. ..yashiro. 

Sliut, «o...8himeru. 

Silver... gin. 

sit dow^n, «o...siiwaru. 
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Six...roku or luuttsu. 

Six liun<ire(i...roppiaku, {roku' 

hiyahi). 
Skin...ka\va. 
Sky...sora. 
^ileep, to.. .neru. 
Small. . .chii8a(k)i. 
Smell, to...kagu. 
Smoke. . . kemuri. 
Smoke, «o...kemuru. 
Siiovr...yuki. 
Snoiv, fo...yuki-faru. 
So... so. 

Soap ..shalx)!!. 
Sock, («tocki»g^)...tabi. 
Some, (afe^v, a lUtle)...8ukoslu. 
Sometimes... toki doki. 
Soii...inu8uko. 
Soun<l...oto. 
SoMiii...iiiiaami. 
Sow, to (•cMtter).vinaku. 
Space... aida. 

Speak, to (ta,lk)...hana8U. 
Speecii, (talk; clittt)...haiiashi. 
Spleitdiii (line, it^oo<i)...kekkona. 
Spring... haru. 
stand, fo...tat8U. 
Siar...ho8hi. 

Steal, e»...nu8Utuu. 

Steamsliip...jiokiseu. 
Stop, to (liin«ler) ..toineru. 
Storm ..arashi. 
Stream . . .na^re. 

St roit;; . . . t8UyO( k)i. 

Siimmer...iiabsu. 

SMn<lay...nichi-y6bi. 

Snrely (certainly, for certain) 

. . . kitto. 
Swim, to...oyogu. 
Swimming... oyogi. 

T 

Ta1>le, (<lesk)...tsukuye. 

Take, fo...^ru. 

Take oflT, to (<lres»)...nilgu. 

Tea...cha. 

Teaclier.. sensei, kioshi. 
Tea lioM«e...chaya. 
Tear, eo...yaburu. 
Telegram, . . denshin. 
Temple... tera. 



Ten...jiu or to. 

Ten tlionsand...man. 

Terrible. . .0S0r08hi(k)i. 

Tkank you...ari^to. 

Tiiat...are; ant); sono. 

Theatre. . .shibai. 

Tlief»...nu8umi. 

Then, (in that ca«e)...soreaare- 

ba. 
rUen (thence, from there, from 

that time)...8orekara. 
There (lit that place)... SOkoUV 

They . .anehito-domo; anohitora. 
They (fern.) ... anoonna-doino, 

anoonnara. 
Thick... atsu(k)i. 
Thin...u8u(k)i. 
Thing... mono, koto. 
Think, to ... omou, zonzuru 

(polite). 
Thirty... sanjiu. 
Thi«...kono; kore-wa. 
Throw away, «o...8uteru. 
Tie, to ..inusubu. 
Thought ... omoi. 
Thi«ee...8aii or mittsu. 
Three hun«lre<l...sailbiaku. 
Thunder. . . kaminarl. 
Thursday ... Mokuyo-bi . 
Time, (season, occasion )...toki, 

jibun, jisetsu. 
T<»-day...kio, konnichi. 
Together...tomoni or isshoui. 
To-morrowr...ashita, aaii, rniyo- 

nichi. 
Tongue... shita. 
To-night... konban or konya. 
Tooth ..ha. 
Toothache. . .haitaini. 
Tooth-brush . . .yo ji. 
Tooth-powder. . .hamigaki. 
Top (of mountain)... chozio. 
Towel . . . tenugui. 
Town, (street) ..machi. 
Tram-car. . .tetsu-do-basha. 
Travelling. . .tabi. 
Tree...ki. 

Truly ... makotoni. 
Truth... makoto. 
Tuesday ... Kayobi. 
Twelve..,jia-ni. 
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, T^v©iity...m-jiQ. 
Twenty oiie...ni-jiQ-ichi. 
THvo.-.m or futatsu. 
Two liuitclre«l...nihiyaku. 

It 

UmbreUa. . . kasa. 
Unreasonable. . .murina. 
Unreasonableness. . .muri. 

Until, (to)... made. 

Use, to (employ, spend)... tsukau. 

V 

Various, (several) . . . iroirono. 
Very, (awfully). . . taihenui, jitsu- 

ni. 
Very many, (§freat many)... 

takiisanno. 
Voice... koye. 

W 

Wait, to... matsu. 
Walk, to...aruku. 
'ivaii...kabe. 
Warm. . .atataka(k)i. 
Wash, eo...arau. 
Water... mizu. 
^Waterff&li. . . taki. 
IVay , ( patli, road) . . . michl. 
/We...wataku8bi-domo, or wata- 

kushi-ra. 
WeatlLer. . .tenki. 
W>ak. . .yowa(k)i. 
Wednesday .. Sui-yo-bi. 
Week...8hiQkan. 
iVeU (adv.)...yoku. 
West.-.mshi. 



W^iiat time... nan doki. 

W^lien...it8l1. 

AVtienever, (at any time)... 

itsudemo. 

Wherever . . . dokodemo. 
"Wliiclie ver one . . . doredeuio. 

Wliite...shiroi. 

iviiy...naze. 

^^ikyy (what for)...naniyuyeiii. 

lVide...hiro(k)i. 

IVife (polite)... okiisan, or oku- 

sama 
W^ife...tsuma. 
W^ind...kaze. 
W^indow . . . mado. 
W^ine...8ake. 
IVinter.-.fuyu. 
"Wipe, *o...fuku. 
Wise, (clever)...kashiko(k)i, ri- 

kouna. 
IVisli, to (pray)...nej?au. 
lVistaria...fuji. 
"Woman . . . onna. 
"Wooden, (made of ^wocnI) ... 

kizukuri no. 
"Work . . . shigoto. 
"lVorld...8ekai. 
"Word, (lanffua§fe) . . . kotoba. 
"IVrite, to ( paint)... kaku. 

Y 

Year...nen, toshi. 

Year before last...i8SakuneiL. 

Yellowr color... ki-iro. 

Yos...hai. 

You (tkou)...aiiata. 

You (pl.)...anata gata. 
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